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Smluvní strany:


EG.D, a.s.
se sídlem Lidická 1873/36, Černá Pole, 602 00 Brno
IČO: 28085400
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Brně, 
[bookmark: _Hlk24015944]v oddílu B, vložce 8477.
bank. spojení: [DOPLNIT], č. účtu: [DOPLNIT]
zastoupená: [DOPLNIT] 
(dále jen „Objednatel“)

a

[DOPLNIT]
se sídlem: [DOPLNIT]
IČO: [DOPLNIT], DIČ: [DOPLNIT]
[bookmark: _Hlk2160900]společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném [DOPLNIT],
spisová značka [DOPLNIT],
bank. spojení: [DOPLNIT], č. účtu: [DOPLNIT]
[bookmark: _Hlk2185933]zastoupená: [DOPLNIT], jednatelem [DOPLNIT]
(dále jen „Poskytovatel“)

dnešního dne uzavřely tuto smlouvu v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen „OZ“) (dále jen „Smlouva“)
Smluvní strany, vědomy si svých závazků v této Smlouvě obsažených a s úmyslem být touto Smlouvou vázány, dohodly se na následujícím znění Smlouvy:
ÚČEL SMLOUVY
Účelem této Smlouvy je zejména odstraňování vad hardware a software a podpora uživatelů systému měření na distribučních trafostanicích (dále jen „Systém“) dle úrovně stanovené v této Smlouvě a zajištění dalšího rozvoje Systému v souladu s požadavky Objednatele definovanými touto Smlouvou.
[bookmark: _Ref24478078]PŘEDMĚT SMLOUVY
[bookmark: _Ref2171321]Poskytovatel se touto Smlouvou zavazuje poskytovat Objednateli služby údržby a aktualizace Systému (dále jen „Služby“).
Poskytovatel se také zavazuje poskytnout Objednateli rozvoj Systému dle požadavků Objednatele po celou dobu účinnosti Smlouvy, a to na základě rozvojových požadavků Objednatele učiněných postupem podle Článku 7 této Smlouvy (dále jen „Rozvoj“).
Požadavky na Služby a Rozvoj jsou dále upraveny v katalogových listech v Příloze č. 1 této Smlouvy (dále jen „Katalogové listy“).
[bookmark: _Ref25161353]Poskytovatel se touto Smlouvou také zavazuje k zajištění součinnosti v souvislosti s převedením Služeb na Objednatele a/nebo na jím určenou třetí osobu v postavení poskytovatele dle výběru Objednatele, včetně zajištění všech licencí k chráněným výstupům a práv k datům Objednatele spravovaných Poskytovatelem, a to v souladu s Článkem 19 této Smlouvy (dále jen „Exit“).
[bookmark: _Ref25161273]Objednatel se touto Smlouvou zavazuje poskytnout Poskytovateli nezbytnou součinnost při poskytování Služeb a při Rozvoji Poskytovatelem v rozsahu, který je vymezen v Příloze č. 1. Stejně tak se Objednatel zavazuje poskytnout Poskytovateli nezbytnou součinnost při realizaci Exitu.
[bookmark: _Ref25161274]Objednatel se zavazuje zaplatit Poskytovateli dohodnutou cenu za řádně a včas poskytnuté plnění dle této Smlouvy, a to vždy po poskytnutí a akceptaci části plnění, to vše za podmínek touto Smlouvou dále stanovených.
[bookmark: _Ref4428925]Smluvní strany se dohodly, že Poskytovatel může k poskytování plnění využít poddodavatele v případě, že o takovémto záměru písemně předem informuje Objednatele s tím, že poskytne zejména informace o osobě poddodavatele, jeho kontaktní údaje a informace o tom, v jakém státě se poddodavatel nachází. V případě, že Objednatel ze závažných důvodů namítne, že navržená osoba poddodavatele nemůže poskytovat plnění nebo jeho část dle Smlouvy, Poskytovatel takovému návrhu vyhoví a poddodavatele do poskytování plnění nezapojí.
[bookmark: _Ref368938526][bookmark: _Ref372629544]Smluvní strany výslovně uvádějí, že při poskytování plnění prostřednictvím jakéhokoli poddodavatele má Poskytovatel odpovědnost, jako by plnění poskytoval sám.
Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností smluvní strany deklarují, že Systém zůstává ve vlastnictví Objednatele.
[bookmark: _Toc212632747]DOBA A MÍSTO PLNĚNÍ
[bookmark: _Ref370398867]Poskytovatel se zavazuje zahájit poskytování plnění ke dni nabytí účinnosti této Smlouvy, není-li v této Smlouvě výslovně stanoveno něco jiného. 
[bookmark: _Ref25161284]Místem plnění je sídlo Objednatele.
[bookmark: _Ref25161285][bookmark: _Hlk25582051]Pokud to povaha plnění této Smlouvy umožňuje a Objednatel vůči tomu nemá výhrady, je Poskytovatel oprávněn poskytovat části plnění také vzdáleným přístupem.
Doba platnosti smlouvy je uvedena v Článku 16 PLATNOST A ÚČINNOST SMLOUVY.
SERVICE DESK A ŘEŠENÍ TICKETŮ
Smluvní strany se dohodly, že s ohledem na variabilitu specifických termínů pro účely Katalogových listů jsou tyto dále definovány v Příloze č. 1 této Smlouvy. Objednatel se zavazuje provozovat řešení, (i) přes které bude řízeno poskytování Služeb a poskytování Rozvoje a, (ii) které umožní předávání a přijímání informací ke sledování kvalitativních a kvantitativních parametrů Služby (dále jen „Service Desk“).
[bookmark: _Ref25852484]V rámci Service Desku budou moci uživatelé na straně Objednatele telefonicky nebo e-mailem komunikovat (i) servisní požadavky, které budou popisovat zejména jakoukoli domnělou či skutečnou vadu Systému, (ii) požadavky v rámci Podpory provozu (dále jen „Tickety“) a (ii) Zadání rozvojových požadavků ve smyslu Článku 7 této Smlouvy, a to v Provozní době stanovené v Příloze č. 1.
Poskytovatel se zavazuje přijímat hlášení (i) založených Ticketů zadaných do Service Desku a/nebo (ii) Zadání rozvojových požadavků následujícími prostředky:
a) Aktivním přístupem do aplikace Service Desku (ServiceNow,) ve které jsou všechny Tickety evidovány;
b) emailem na adrese [DOPLNIT];
c) telefonicky na čísle [DOPLNIT].
Objednatel se zavazuje provozovat Service Desk v Provozní době. V pracovní dny od 8:00 do 16:00 bude Service Desk obsluhován živým operátorem.
1.2 V případě kontaktování Service Desku v souladu s Článkem 4.2 Smlouvy je Objednatel povinen:
1.2.1 ověřit oprávnění kontaktující osoby zadávat Tickety a/nebo Zadávat rozvojové požadavky;
1.2.2 zaznamenat identifikaci ohlašujícího a tel. číslo nebo emailovou adresu pro potřebu zpětného kontaktu;
1.2.3 založit Ticket a/nebo Zadat rozvojový požadavek a zaevidovat, jméno, funkci a kontaktní údaje ohlašující osoby, popis problému a okamžik jeho vzniku;
1.2.4 oznámit založení Ticketu a/nebo Zadání rozvojového požadavku oprávněné osobě Poskytovatele bez zbytečného odkladu;
Veškeré požadavky na servisní podporu musí být evidovány a musí být sledován jejich životní cyklus. 
V případě, že je součástí nahlášeného Ticketu jakákoliv skutečnost omezující či znemožňující standardní funkčnost Systému nebo jakékoli nedodržení Zaručené hodnoty Monitorovaného parametru, jak je tato blíže upravena v Příloze č. 1 (dále jen „Incident“), je Poskytovatel povinen na nahlášený Incident reagovat jako na vadu kategorie, kterou určil Objednatel při hlášení Incidentu.
Ticket se považuje za uzavřený v okamžiku, kdy jej Poskytovatel označí za uzavřený. Pokud Objednatel nesouhlasí s uzavřením Ticketu, může jej znovu otevřít. V takovém případě se Ticket považuje za uzavřený až k okamžiku, ke kterému jeho uzavření potvrdí Objednatel.
Služby nebo Rozvoj, pro které nebudou námitky smírně vyřešeny do 15 dnů od konce příslušného Fakturačního období, nebudou zohledněny ve fakturaci za dané Fakturační období. 
ZPŮSOB POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB
Poskytovatel se zavazuje poskytovat Služby v rozsahu a v kvalitě definované v Příloze č. 1 Smlouvy, a to ode dne účinnosti Smlouvy, pokud tato Smlouva nestanoví něco jiného.
[bookmark: _Ref2168469]Není-li v Příloze č. 1 stanoveno něco jiného, budou Služby spočívat zejména v (ve):
1.2.5 zajištění podpory provozu Systému odstraňováním jeho chyb;
1.2.6 podpoře uživatelů při obsluze a užívání Systému, zejména zodpovídáním telefonických dotazů, řešením servisních požadavků a emailových dotazů vznesených uživateli Systému, podáváním technických informací o Systému a v poskytování asistence uživatelům prostřednictvím vzdáleného přístupu;
1.2.7 poskytování uživatelské podpory na vyžádání dle rozsahu a podmínek stanovených v Příloze č. 1 této Smlouvy.
[bookmark: _Ref2168496]Poskytovatel je povinen poskytovat Služby s Parametry v Zaručených hodnotách uvedených v příslušných Katalogových listech. V případech, kdy Poskytovatel v rámci poskytování Služeb nedosáhne za Vyhodnocovací období Zaručené hodnoty kteréhokoli Parametru kterékoli Služby, vzniká tímto Objednateli nárok na Kreditaci.
Poskytovatel je povinen stanovit celkový objem Kreditací za Fakturační období a zohlednit je ve faktuře za toto Fakturační období. 
V případě, že k Incidentu nebo nedodržení Zaručené hodnoty Monitorovaného parametru dojde výlučně z důvodu prodlení v poskytování dohodnuté součinnosti Objednatele, nárok na Kreditaci ve vztahu k tomuto Incidentu nebo nedodržení Zaručené hodnoty Monitorovaného parametru nevzniká.
V případě, že v důsledku jedné události nebo defektu Služby dojde k nedodržení Zaručených hodnot více Parametrů této Služby, Kreditace se uplatní ve vztahu ke všem Parametrům.
Ve vztahu k poskytování Služeb se Poskytovatel dále zavazuje: 
1.2.8 udržovat vlastní technické prostředky, které slouží k poskytování Služeb, ve stavu umožňujícím nepřetržitý provoz a zabezpečení garantované a dohodnuté kvality poskytovaných Služeb dle Přílohy č. 1 této Smlouvy; 
1.2.9 přijmout potřebná technická a věcná opatření tak, aby byla zajištěna integrita, důvěrnost a dostupnost uložených dat v souladu s účelem této Smlouvy; 
1.2.10 písemně oznámit Objednateli požadovaný termín a rozsah odstávky Systému a též požadované termíny výluky Služby prováděné za účelem plánované údržby Systému (dále jen jako „Odstávka Systému“) alespoň 10 pracovních dnů předem. Odstávka Systému je možná pouze se souhlasem Objednatele. Objednatel se zavazuje, že svůj souhlas nebude bezdůvodně odpírat. Pokud nebude souhlas udělen ve vztahu ke konkrétnímu termínu, není Poskytovatel oprávněn takovouto Odstávku Systému provést a Objednatel je povinen bezodkladně navrhnout nový termín pro provedení údržby Systému. Tímto však není dotčena možnost Poskytovatele provádět odstávky částí Systému či Služeb v rámci Servisních oken definovaných v Příloze č. 1. 
Poskytovatel bude při plnění předmětu této smlouvy postupovat s odbornou péčí, dodržovat ustanovení této smlouvy, obecně závazné předpisy, technické normy a obchodní zvyklosti, jakož i provozní podmínky, bezpečnostní předpisy a další interní pravidla a předpisy Objednatele. Poskytovatel odpovídá za škody na objektech a zařízeních umístěných v místě plnění, které zavinil.
[bookmark: _Ref415489120]MONITORING A REPORTING
Monitoring Parametrů Služby je prováděn Objednatelem, a jeho výsledky jsou ukládány v rámci Service Desku.
[bookmark: _Ref2177113]Objednatel Poskytovateli umožní přístup k monitorovaným parametrům, popř. na vyžádání zašle za příslušné Fakturační období souhrn výsledků Monitoringu pro všechny Monitorované parametry, zda byly dodrženy jejich Zaručené hodnoty s ohledem na případný výpočet Kreditace.
Na základě Monitoringu budou vypracovány a Objednateli doručovány přehledné a kompletní výkazy a výsledky Monitoringu budou součástí Předávacího protokolu.
[bookmark: _Ref372211386]ZPŮSOB POSKYTOVÁNÍ ROZVOJE 
[bookmark: _Ref298340271]Objednatel je oprávněn kdykoli v průběhu účinnosti této Smlouvy formou zadání rozvojového požadavku písemně zadat Poskytovateli plnění Rozvoje (dále jen „Zadání rozvojového požadavku“) a Poskytovatel je povinen dle Zadání rozvojového požadavku nabídnout plnění, přičemž toto Zadání rozvojového požadavku musí obsahovat:
1.2.11 konkrétní označení a bližší specifikaci plnění, které je zadáno; a
1.2.12 termín dodání plnění.
[bookmark: _Ref2170948][bookmark: _Ref440641584][bookmark: _Ref350769250][bookmark: _Ref357714703][bookmark: _Ref357715123]V reakci na přijaté Zadání rozvojového požadavku Objednatele je Poskytovatel povinen do 5 pracovních dnů sdělit Objednateli konečnou cenu za vytvoření písemného upřesnění realizace formou analýzy Zadání rozvojového požadavku jakožto návrhu konkrétního dílčího plnění (dále jen „Analýza rozvojového požadavku“), nebo sdělit Objednateli Vady ve vymezení Zadání rozvojového požadavku bránící Poskytovateli stanovit cenu za vytvoření Analýzy rozvojového požadavku nebo vypracovat Analýzu rozvojového požadavku. V případě, kdy Objednatel cenu za vytvoření Analýzy rozvojového požadavku schválí, je Poskytovatel následně povinen do 10 pracovních dnů doručit Objednateli písemné upřesnění realizace formou analýzy Zadání rozvojového požadavku.
[bookmark: _Ref366480749]Analýza rozvojového požadavku musí přinejmenším obsahovat:
1.2.13 dostatečně podrobný popis požadovaného plnění včetně objektivně stanovených akceptačních kritérií připravených Poskytovatelem a respektujících požadavky uvedené v Zadání rozvojového požadavku;
1.2.14 požadavky na nezbytnou součinnost Objednatele při realizaci plnění;
1.2.15 dobu poskytnutí plnění nebo harmonogram realizace plnění;
1.2.16 vymezení odpovědných zástupců Poskytovatele a případných třetích stran podílejících se na realizaci plnění;
1.2.17 konečnou cenu za realizaci plnění stanovenou v souladu s cenovými podmínkami uvedenými v této Smlouvě.
[bookmark: _Ref366481167]V případě, že Objednatel souhlasí s navrženou Analýzou rozvojového požadavku, bude Poskytovatele o této skutečnosti bez zbytečného odkladu písemně informovat. Objednatel je oprávněn i bez udání důvodu Poskytovatelem předloženou Analýzu rozvojového požadavku odmítnout, nebo se k ní nevyjádřit, nebo si vyžádat její úpravu dle svých odůvodněných požadavků, a to za cenu a za podmínek určených za obdobného užití Článku 7.2 této Smlouvy.
[bookmark: _Ref368592977]Zadání rozvojového požadavku se stává součástí odsouhlasené Analýzy rozvojového požadavku v rozsahu, v jakém ustanovením Analýzy rozvojového požadavku neodporuje, a pro výklad ustanovení Analýzy rozvojového požadavku se použije společně s touto Smlouvou subsidiárně.
Vznikne-li při realizaci Rozvoje Poskytovatelem výstup, k němuž bude možné a účelné poskytovat Služby, zavazuje se Poskytovatel zahájit poskytování Služeb rovněž k takovýmto výstupům ode dne jejich akceptace. Cena za poskytování služeb dle tohoto odstavce Smlouvy je již zahrnuta v ceně za Služby.
1.3 [bookmark: _Hlk26203348]Na výsledky Rozvoje, řádně předané Poskytovatelem a akceptované Objednatelem dle Článku 7.3 této Smlouvy, se vztahuje záruka, a to po dobu 12 měsíců ode dne akceptace příslušného výsledku Rozvoje. Objednatel je oprávněn vady Díla nahlásit Poskytovateli kdykoli v průběhu Záruční doby bez ohledu na to, kdy je zjistil, aniž by tím byla jeho práva ze záruky či práva z vad jakkoli dotčena. Doba od zjištění vady do jejího odstranění se do trvání Záruční doby nezapočítává.
1.4 [bookmark: _Ref2072501]Poskytovatel bude po dobu trvání Záruční doby odstraňovat Vady za podmínek stanovených v Příloze č. 1 (katalogový list č. 1).
[bookmark: _Hlt313951187][bookmark: _Hlt313951238][bookmark: _Hlt313951251][bookmark: _Hlt313951267][bookmark: _Ref24553592][bookmark: _Ref367565345][bookmark: _Ref273382468][bookmark: _Toc295034736][bookmark: _Ref313890711][bookmark: _Ref367538257]AKCEPTACE
[bookmark: _Ref2935560][bookmark: _Ref2718636]Služby a výsledky Rozvoje budou Objednatelem akceptovány na základě akceptační procedury dle tohoto Článku 8 Smlouvy. Akceptační procedura zahrnuje ověření, zda Poskytovatelem poskytnuté plnění je výsledkem, ke kterému se Poskytovatel zavázal, a to porovnáním skutečných vlastností jednotlivých plnění Poskytovatele s jejich závaznou specifikací uvedenou v této Smlouvě a Katalogových listech či Analýze rozvojového požadavku, za využití akceptačních kritérií tam stanovených nebo později pro tento účel dohodnutých Smluvními stranami. Pravidla pro akceptaci Služeb jsou uvedená v odst. 8.2 této Smlouvy, pravidla pro akceptaci výstupů Rozvoje jsou uvedená v odst. 8.3 této Smlouvy. Dále pravidla pro akceptaci jednotlivých druhů výstupů poskytovaných v rámci Rozvoje jsou uvedena v odst. 8.4 a 8.5 této Smlouvy. 
[bookmark: _Ref24554795]Akceptace Služeb
1.4.1 Poskytovatel povede záznamy o řešení Ticketů, které budou obsahovat seznam provedených prací, rozpis práce jednotlivých rolí členů Poskytovatele vynaložených na řešení Ticketu a další údaje relevantní pro vyhodnocení poskytování dané Služby v rámci Služeb poskytnutých Poskytovatelem v rámci plnění této smlouvy na základě požadavků oprávněných osob Objednatele odděleně pro jednotlivé Služby dle Článku 2.1 této Smlouvy v servisním protokolu, který tvoří závaznou přílohu Předávacího protokolu, jehož vzor je uveden v Příloze č. 4 této Smlouvy (dále jen „Předávací protokol“). Z Předávacího protokolu bude zejména patrné číslo Ticketu, popis řešené oblasti Ticketu a způsobu vyřešení, kategorie Vady, pokud se o Vadu jedná, časové údaje relevantní pro vyhodnocení zaručených hodnot Parametrů Služby a její pracnosti, informaci o případném porušení Zaručených hodnot Parametrů a vyčíslení nároku Poskytovatele na případnou Kreditaci. 
1.4.2 Předávací protokol předloží za každé fakturační období oprávněná osoba Poskytovatele k odsouhlasení a potvrzení osobě oprávněné k akceptaci Služby Objednatelem, a to nejpozději do 5 pracovních dnů od konce příslušného Fakturačního období, resp. do 5 pracovních dnů po obdržení podkladů (Monitoring služeb) od Objednatele.
1.4.3 Objednatel potvrdí do 5 pracovních dnů Předávací protokol, předložený Poskytovatelem. V případě nesouhlasu s vykázanými výkony, resp. údaji, které se jich týkají, předloží odpovědná osoba k podpisu Předávacího protokolu na straně Poskytovatele oprávněné osobě k podpisu Předávacího protokolu na straně Objednatele své výhrady na společné schůzce k projednání a nalezení shody. Pokud nedojde k dohodě, předloží oprávněná osoba k podpisu Předávacího protokolu kterékoliv Smluvní strany výhrady k projednání osobám oprávněným jednat ve věcech smluvních. Stejný postup platí i pro případ nečinnosti.
1.4.4 Závazným podkladem Poskytovatele pro fakturaci je předání a převzetí plnění, tj. podepsání příslušného Předávacího protokolu, jehož součástí bude servisní protokol, osobami oprávněnými k akceptaci služby, a to včetně souhrnného vyčíslení případných nároků Objednatele na Kreditaci.
[bookmark: _Ref24554797]Akceptace Rozvoje
1.4.5 Každý výsledek Rozvoje, který představuje samostatný předmět způsobilý přejímky (dále jen „Dílčí plnění“), bude Objednatelem akceptován na základě akceptační procedury. Akceptační procedura zahrnuje ověření, zda Poskytovatelem poskytnuté Dílčí plnění je výsledkem, ke kterému se Poskytovatel zavázal, a to porovnáním skutečných vlastností jednotlivých Dílčích plnění Poskytovatele s jejich závaznou specifikací uvedenou v Analýze rozvojového požadavku či jiném dohodnutém závazném dokumentu za využití akceptačních kritérií tam stanovených nebo později pro tento účel dohodnutých Smluvními stranami.
[bookmark: _Ref202790343]Akceptace dokumentů
1.4.6 [bookmark: _Ref196129094]Dokumenty, které mají být podle této Smlouvy vypracované Poskytovatelem a předané Objednateli, budou Objednatelem schválené a akceptované v souladu s akceptační procedurou definovanou v tomto Článku 9.3 Smlouvy.
1.4.7 [bookmark: _Ref196125820][bookmark: _Ref312227745][bookmark: _Ref25852573]Objednatel je povinen vznést své výhrady nebo připomínky k dokumentu do 10 pracovních dnů ode dne jejich doručení. Poskytovatel se zavazuje do 10 pracovních dnů provést veškeré potřebné úpravy dokumentu dle výhrad a připomínek Objednatele a takto upravený dokument předat Objednateli k akceptaci. Pokud výhrady a připomínky Objednatele přetrvávají nebo Objednatel identifikuje výhrady a připomínky nové, je Objednatel oprávněn postupovat podle tohoto Článku 8.4.2 i opakovaně. Trvání akceptační procedury ovlivněné vznesením výhrad nebo připomínek nemá mít vliv na dohodnuté termíny pro akceptaci dokumentu.
1.4.8 V případě, že Objednatel nemá k dokumentu připomínky ani výhrady, zavazuje se ve lhůtě 10 pracovních dnů od předložení dokumentu k akceptaci tento dokument akceptovat a potvrdit o tom písemný předávací protokol.
[bookmark: _Ref212253560][bookmark: _Toc212632751]Akceptace jiných Dílčích plnění než dokumentů
1.4.9 [bookmark: _Ref196135071][bookmark: _Ref198358270]Předání a převzetí Objednatelem objednaného a Poskytovatelem řádně provedeného Dílčího plnění bude probíhat postupně akceptací jednotlivých Dílčích plnění v termínech uvedených v této Smlouvě nebo stanovených v souladu s touto Smlouvou.
1.4.10 [bookmark: _Ref212887975][bookmark: _Ref2171677]Akceptační procedura zahrnuje ověření řádného provedení jednotlivých Dílčích plnění porovnáním jejich skutečných vlastností s jejich specifikací stanovenou touto Smlouvou, Zadáním rozvojového požadavku či Analýzou rozvojového požadavku. Akceptační procedura zahrnuje také ověření, že Dílčí plnění k danému dni plně odpovídá platné legislativě a že nevyžaduje provedení jeho údržby. 
1.4.11 Akceptační procedura bude zahrnovat akceptační testy, které budou probíhat na základě specifikace akceptačních testů připravené Poskytovatelem. Nedohodnou-li se Smluvní strany jinak, přípravu scénářů, příkladů a dat na akceptační test zajistí Poskytovatel za přiměřené součinnosti Objednatele, a to s ohledem na účel akceptační procedury dle Článku 8.5.2. Objednatel má právo vyjadřovat se a požadovat zapracování svých odůvodněných připomínek ke specifikaci akceptačních testů a dalším parametrům testování.
1.4.12 [bookmark: _Ref195929845]Poskytovatel písemně vyzve Objednatele k účasti na akceptační proceduře nejméně 5 pracovních dnů před zahájením akceptační procedury. Pokud se Objednatel nedostaví v termínu určeném pro provedení akceptačních testů, je Poskytovatel oprávněn provést příslušné akceptační testy bez jeho přítomnosti. O průběhu akceptačních testů vyhotoví Poskytovatel písemný záznam, v němž zejména uvede, zda testy prokázaly chyby. Objednateli budou poskytnuty originály veškerých dokumentů vypracovaných v souvislosti s provedením akceptačních testů.
1.4.13 [bookmark: _Ref195949411][bookmark: _Ref195956270][bookmark: _Ref311706832]Jestliže jednotlivé Dílčí plnění splní akceptační kritéria akceptačních testů, Poskytovatel se zavazuje nejpozději v pracovní den následující po ukončení akceptačních testů umožnit Objednateli toto Dílčí plnění převzít a Objednatel se zavazuje k jeho převzetí nejpozději do 10 pracovních dnů. Smluvní strany se zavazují o tomto převzetí sepsat předávací protokol.
1.4.14 Nestanoví-li specifikace akceptačních testů jinak, má se za to, že Dílčí plnění splňuje stanovená akceptační kritéria za předpokladu, že toto plnění nemá žádnou vadu kategorie A nebo současně nemá více než dvě Vady kategorie B a současně nemá více než tři Vady kategorie C ve smyslu Přílohy č. 1 této Smlouvy.
1.4.15 [bookmark: _Ref398630424][bookmark: _Ref311706864]Pokud kterékoliv z jednotlivých dílčích plnění nesplňuje stanovená akceptační kritéria nebo je splňuje s vadami, které jsou přípustné, sdělí Objednatel své připomínky písemně Poskytovateli; pokud Objednatel takové Dílčí plnění současně akceptuje, uvede své připomínky v předávacím protokolu. Nesdělení připomínek nebo neoznámení některé Vady při akceptaci nemá vliv na povinnost Poskytovatele tuto vadu odstranit, pokud o ní ví, dodatečně ji zjistí či mu bude dodatečně oznámena.
1.4.16 Poskytovatel je povinen vypořádat připomínky Objednatele bez zbytečného odkladu a neprodleně předložit příslušné Dílčí plnění k opakované akceptaci dle této Smlouvy, za přiměřeného použití ostatních ustanovení tohoto Článku 8 Smlouvy. Akceptační procedura, včetně procesu testování a případných následných oprav, se bude opakovat, dokud příslušné Dílčí plnění nesplní akceptační kritéria pro příslušný akceptační test.
1.4.17 Dohodnuté termíny pro akceptaci Dílčího plnění nejsou dotčeny trváním akceptační procedury ani jakýmkoli jejím prodloužením z důvodu vad bránících akceptaci.
1.4.18 [bookmark: _Ref212690693]Nejpozději v den podpisu Předávacího protokolu jednotlivého dílčího plnění je Poskytovatel povinen předat Objednateli provozní, uživatelskou a administrátorskou dokumentaci k Dílčímu plnění a případné zdrojové kódy dle Článku 12.
[bookmark: _Ref372212261][bookmark: _Ref2258549]DALŠÍ POVINNOSTI POSKYTOVATELE
[bookmark: _Ref214191694]Poskytovatel se dále zavazuje: 
1.4.19 poskytovat plnění podle této Smlouvy vlastním jménem, na vlastní odpovědnost a v souladu s pokyny Objednatele řádně a včas;
1.4.20 poskytovat plnění podle této Smlouvy s odbornou péčí odpovídající podmínkám sjednaným v této Smlouvě; dostane-li se Poskytovatel do prodlení se svým plněním bez toho, aby toto prodlení způsobil Objednatel či jej způsobily překážky vylučující povinnost k náhradě škody, a toto prodlení trvá po dobu delší než 30 kalendářních dnů, je Objednatel oprávněn zajistit náhradní plnění po dobu prodlení Poskytovatele jinou osobou, a to v minimálním nezbytném rozsahu; v takovém případě se Poskytovatel zavazuje nahradit v plném rozsahu náklady spojené s náhradním plněním; 
1.4.21 zajistit, aby všechny osoby podílející se na plnění jeho závazků z této Smlouvy, které se budou zdržovat v prostorách nebo na pracovištích Objednatele, dodržovaly účinné právní předpisy o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a veškeré interní předpisy Objednatele, s nimiž Objednatel Poskytovatele obeznámil;
1.4.22 chránit data a duševní vlastnictví Objednatele a třetích osob;
1.4.23 upozorňovat Objednatele v odůvodněných případech na případnou nevhodnost pokynů Objednatele.
[bookmark: _Ref372629215][bookmark: _Hlk24559632]Poskytovatel se zavazuje zajistit nejpozději do 10 pracovních dnů od uskutečnění jakékoli podstatné změny Systému provedené Poskytovatelem na základě této Smlouvy aktualizaci instalační, administrátorské a uživatelské dokumentace vztahující se k Systému (dále jen „Dokumentace“). Současně platí, že dojde-li v průběhu kalendářního čtvrtletí pouze k nepodstatným změnám Systému, pak bude aktualizace o případné nepodstatné změny, k nimž v uplynulém kalendářním čtvrtletí došlo, provedená do skončení 10 pracovních dnů od uplynutí daného kalendářního čtvrtletí.
Poskytovatel se zavazuje udržovat v platnosti a účinnosti po celou dobu účinnosti Smlouvy pojistnou smlouvu, jejímž předmětem je pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou Poskytovatelem třetí osobě (zejména Objednateli), a to tak, že limit pojistného plnění vyplývající z pojistné smlouvy nesmí být nižší než 2 000 000 Kč za rok. Pojistnou smlouvu či pojistný certifikát dle tohoto odstavce je Poskytovatel povinen předložit Objednateli nejpozději do 10 pracovních dnů po uzavření této Smlouvy a dále kdykoliv bezodkladně po písemném vyžádání Objednatele. Nepředložením pojistné smlouvy do 1 měsíce po uzavření Smlouvy nebo do 1 měsíce po vyžádání ze strany Objednatele vzniká právo Objednatele na odstoupení od Smlouvy.
[bookmark: _Hlt3271658][bookmark: _Ref2172973][bookmark: _Ref308164158]CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY
Cena Služeb a její hrazení
1.4.24 [bookmark: _Ref521392263][bookmark: _Ref224910780][bookmark: _Hlk2257793]Smluvní strany se dohodly na ceně Služeb ve výši uvedené v Příloze č. 1 s tím, že cena za jednotlivé Služby nebo způsob jejího určení jsou vymezeny v Katalogových listech. Sazba Služeb je uvedena bez daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH“), která bude k ceně připočítána v zákonem stanovené výši. 
1.4.25 Není-li v Katalogovém listu uvedeno jinak, každá Služba je poskytována za paušální cenu za Fakturační období. V případě, že je příslušná Služba poskytována po dobu kratší, než je délka fakturačního období dané Služby, náleží Poskytovateli za tuto dobu poměrná část ceny vypočtená jako násobek příslušné paušální ceny za Fakturační období a poměru mezi počtem dní poskytování dané Služby a počtem dní Fakturačního období této Služby.
1.4.26 Není-li v Katalogovém listu uvedeno jinak, Poskytovateli vzniká nárok na uhrazení ceny za Službu a Objednateli vzniká nárok na slevu z ceny ve výši stanovené v jednotlivém Katalogovém listu (dále jen „Kreditace“) dle potvrzeného Předávacího protokolu, a to okamžikem akceptace Služby.
1.4.27 Není-li v Katalogovém listu uvedeno jinak, Podepsaný předávací protokol musí být přílohou faktury za Službu za dané Fakturační období. Dále bude na faktuře vyčíslena samostatně Kreditace, pokud na ni Objednateli v rámci poskytování příslušné Služby vznikne nárok.
1.4.28 Ceny Služeb jsou pevné a nepřekročitelné a nelze je po dobu trvání této smlouvy měnit, pokud nebude mezi Smluvními stranami písemně dohodnuto jinak.
1.4.29 V ceně Služeb jsou zahrnuty veškeré náklady Poskytovatele, které mu vzniknou v souvislosti s jeho poskytováním Služeb.
1.4.30 [bookmark: _Ref2280524]Cena Služeb bude zaplacena vždy po skončení kalendářního čtvrtletí, ve kterém byly Služby poskytovány, a to na základě daňového dokladu (dále jen „Faktura“) vystaveného Poskytovatelem. Poskytovatel se zavazuje fakturu vystavit nejpozději do 5 pracovních dnů po schválení příslušného Předávacího protokolu.
Ceny Analýzy rozvojového požadavku a Rozvoje a jejich hrazení
1.4.31 Ceny Analýzy rozvojového požadavku a Rozvoje budou stanoveny dohodou Smluvních stran v souladu s ustanoveními Článku 7.2, 7.3 resp. 7.4 této Smlouvy, a to na základě příslušných cen za člověkoden uvedených v rámci Přílohy č. 1 této Smlouvy a případně i cen za další plnění poptané v rámci takového Rozvoje.
1.4.32 Cena Analýzy rozvojového požadavku bude zaplacena vždy po provedení Analýzy rozvojového požadavku, a to na základě Faktury vystavené Poskytovatelem v případě, kdy se Objednatel rozhodne rozvojový požadavek nerealizovat. Dojde-li k realizaci, bude cena za Analýzu součástí faktury obsahující cenu za Rozvoj.
1.4.33 Cena za Rozvoj bude zaplacena vždy po akceptaci Dílčího plnění Rozvoje způsobem dle Článku 8 Smlouvy, a to na základě Faktury vystavené Poskytovatelem. Přílohou Faktury musí být vždy příslušné protokoly vztahující se k akceptované části Dílčího plnění Rozvoje.
[bookmark: _Ref24543972][bookmark: _Hlk24559287]Cena za Exit a její hrazení
1.4.34 [bookmark: _Hlk54878553][bookmark: _Hlk24559303]Cena za Exit podle Článku 19 bude stanovena na základě vykázání skutečné pracnosti, a to dle MD sazby stanovené v Příloze č. 1 této Smlouvy. Cena za Exit je uvedena bez daně z přidané hodnoty, která bude k ceně připočítána v zákonem stanovené výši (dále jen „Cena za Exit“).
1.4.35 Cena za Exit bude zaplacena po skončení Exitu v souhlasu s Exitovým plánem a po akceptaci Exitu způsobem dle Článku 8 Smlouvy, a to na základě Faktury vystavené Poskytovatelem. Poskytovatel se zavazuje fakturu vystavit nejpozději do 10 pracovních dnů po skončení Exitu.
Platební podmínky
1.4.36 [bookmark: _Hlk2257906]Poskytovateli nebudou Objednatelem poskytovány žádné zálohy.
1.4.37 [bookmark: _Hlk54878521][bookmark: _Hlk52951723]Splatnost jednotlivých plateb dle této Smlouvy se řídí Všeobecnými nákupními podmínkami, které jsou součástí této Smlouvy jako Příloha č. 6. 
Poskytovatel odešle Fakturu Objednateli elektronicky na adresu 
faktury@egd.cz a to nejpozději následující pracovní den po vystavení. Faktura dle věty předchozí musí obsahovat pouze jeden přiložený dokument ve formátu PDF, jehož součástí by měla být faktura včetně příloh o velikosti max. 10 MB.
1.4.38 [bookmark: _Hlk2189386]Všechny Faktury musí splňovat všechny náležitosti daňového dokladu požadované zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o DPH“), avšak výslovně vždy musí obsahovat následující údaje: označení Smluvních stran a jejich adresy, IČO, DIČ, údaj o tom, že vystavovatel Faktury je zapsán v obchodním rejstříku včetně spisové značky, označení této Smlouvy, označení poskytnutého plnění, číslo Faktury, den vystavení a lhůtu splatnosti Faktury, označení peněžního ústavu a číslo účtu, na který se má platit, fakturovanou částku, razítko a podpis oprávněné osoby.
1.4.39 Nebude-li Faktura obsahovat stanovené náležitosti či přílohy, nebo v ní nebudou správně uvedené údaje dle této Smlouvy, je Objednatel oprávněn ji vrátit ve lhůtě její splatnosti Poskytovateli. V takovém případě se přeruší běh lhůty splatnosti a nová lhůta splatnosti počne běžet doručením opravené Faktury.
1.4.40 Platby se provádí bankovním převodem ve prospěch účtu druhé Smluvní strany uvedeného ve Faktuře.
1.4.41 V případě prodlení kterékoliv Smluvní strany se zaplacením peněžité částky vzniká oprávněné Smluvní straně nárok na úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý i započatý den prodlení. Tím není dotčen ani omezen nárok na náhradu vzniklé škody.
1.4.42 Poskytovatel v případě, že je plátcem DPH a že jím poskytnuté zdanitelné plnění nepodléhá režimu přenesení daňové povinnosti, se jako poskytovatel tohoto plnění zavazuje, že povinnosti plynoucí mu ze zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH“) bude plnit řádně a včas. Zejména se zavazuje, že nebude úmyslně vystavovat Objednatele riziku plnění z titulu ručení za nezaplacenou daň dle § 109 zákona o DPH. Pokud okolnosti budou nasvědčovat tomu, že by mohla Objednateli ve vztahu ke zdanitelným plněním poskytnutým Poskytovatelem na základě této smlouvy vzniknout ručitelská povinnost ve smyslu § 109 zákona o DPH, vyhrazuje si Objednatel právo uhradit daň z těchto zdanitelných plnění místně příslušnému správci daně Poskytovatele postupem podle § 109a téhož zákona. Poskytovateli bude o tuto daň snížena úhrada. Aplikací výše uvedeného postupu zaniká závazek ve výši DPH uhrazené za Poskytovatele. Uplatnění tohoto postupu úhrady daně se Objednatel zavazuje Poskytovateli neprodleně písemně oznámit.
1.4.43 V případě opakovaného prodlení Objednatele s úhradou jakékoliv částky splatné dle této Smlouvy, je Poskytovatel oprávněn, bez ohledu na další nároky, zastavit poskytování Služeb, dokud nebude taková částka zaplacena, s tím však, že na tuto možnost Objednatele upozorní Poskytovatel písemně nejméně 14 kalendářních dní před tím, než poskytování Služeb zastaví.
[bookmark: _Ref314542799][bookmark: _Ref224699397]VLASTNICKÉ PRÁVO A UŽÍVACÍ PRÁVA
[bookmark: _Ref311708606][bookmark: _Ref207105750][bookmark: _Ref224700536]Vlastnické právo
V případě, že součástí plnění Poskytovatele podle této Smlouvy jsou věci, které se mají stát vlastnictvím Objednatele (s výjimkou předmětů uvedených v Článku 11.2), nabývá Objednatel vlastnické právo k těmto věcem dnem předání takového plnění Objednateli na základě písemného protokolu podepsaného oprávněnými osobami obou smluvních stran. Nebezpečí škody na předaných věcech přechází na Objednatele okamžikem jejich faktického předání do dispozice Objednatele, pokud o takovém předání byl sepsán písemný záznam podepsaný oprávněnými osobami Smluvních stran.
Postoupení výkonu majetkových práv
1.5 [bookmark: _Ref25161483]Vzhledem k tomu, že součástí plnění dle této Smlouvy je i plnění, které ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Autorský zákon“), může naplňovat znaky autorského díla či být považováno za autorské dílo ve smyslu Autorského zákona (dále společně jen „Autorská díla“), Poskytovatel se zavazuje k postoupení práva výkonu všech majetkových autorských práv k Autorskému dílu (dále jen „Postoupení“) na Objednatele v rozsahu a za podmínek sjednaných dále v tomto článku Smlouvy.
1.5.1 Poskytovatel postupuje Objednateli k okamžiku akceptace součásti plnění, který příslušné Autorské dílo obsahuje, výkon veškerých majetkových autorských práv k Autorskému dílu tvořícímu součást plnění. Objednatel se k okamžiku Postoupení stává ve vztahu k Autorskému dílu vykonavatelem majetkových autorských práv se všemi souvisejícími oprávněními a v plném rozsahu.
1.5.2 Právo výkonu majetkových autorských práv se postupuje jako dále postupitelné. Objednatel může bez dalšího poskytovat Autorské dílo k užití třetím osobám, udělit jakékoliv třetí osobě výhradní nebo nevýhradní licenci či podlicenci k Autorskému dílu, a / nebo postoupit právo výkonu majetkových autorských práv k Autorskému dílu libovolné třetí osobě.
1.5.3 Objednatel je na základě Postoupení především oprávněn bez územního, množstevního či časového omezení (tj. po celou dobu trvání majetkových autorských práv k Autorskému dílu) užít Autorské dílo jako celek při své činnosti všemi způsoby užiti, zejména provádět jakékoliv modifikace, úpravy, změny Autorského díla tvořícího součást plnění a dle svého uvážení do něj zasahovat, zapracovávat ho do dalších Autorských děl, zařazovat ho do děl souborných či do databází apod., a to i prostřednictvím třetích osob. Poskytovatel prohlašuje, že mu není známa žádná skutečnost, která by takovému užití Autorského díla Objednatelem bránila.
1.5.4 V případě počítačových programů se Postoupení vztahuje ve stejném rozsahu na Autorské dílo ve strojovém i zdrojovém kódu, jakož i koncepční přípravné materiály, a to i na případné další verze počítačových programů poskytovaných na základě této Smlouvy. Objednatel má právo na předání zdrojového kódu Autorského díla. Součástí Postoupení je též právo k provedeným změnám konfigurace či nastavením počítačových programů, pro jejichž předání se obdobně uplatní Článek 12 této Smlouvy.
1.5.5 Poskytovatel je po Postoupení povinen zdržet se jakéhokoliv užiti Autorského díla bez výslovného souhlasu Objednatele.
1.5.6 Pro vyloučení veškerých pochybností Smluvní strany výslovně prohlašují, že pokud při poskytování plnění dle této Smlouvy vznikne činností Poskytovatele a Objednatele dílo spoluautorů a nedohodnou-li se Smluvní strany výslovně jinak, platí, že k okamžiku vzniku takového díla spoluautorů postoupil Poskytovatel Objednateli právo vykonávat majetková autorská práva k dílu spoluautorů a udělil Objednateli souhlas k jakékoliv změně nebo jinému zásahu do díla spoluautorů. Cena plnění dle Článku 10 je stanovena se zohledněním tohoto ustanovení a Poskytovateli nevzniknou v případě vytvoření díla spoluautorů žádné nové nároky na odměnu.
1.5.7 Poskytovatel prohlašuje, že je výhradním vykonavatelem všech majetkových autorských práv k Autorskému dílu, které je součástí plnění, a má veškerá potřebná práva a souhlas všech relevantních třetích osob k Postoupení práv k Autorským dílům podle Článku 11 této Smlouvy a tomuto Postoupení nebrání žádné osobnostní autorské právo jakékoliv třetí osoby.
1.5.8 Odměna za Postoupení je zahrnuta v ceně plnění dle Článku 10 této Smlouvy.
Možnost užití standardního software
[bookmark: _Ref367583606]Součástí plnění může být tzv. proprietární (standardní) software anebo tzv. open source software Poskytovatele nebo třetích stran (dále společně jen „Standardní software“), u kterých Poskytovatel nemůže provést Postoupení v rozsahu Článku 11.2 nebo to po něm nelze spravedlivě požadovat, pouze při splnění některé z následujících podmínek:
1.5.9 [bookmark: _Ref367578992]Jedná se o software, který je v době uzavření smlouvy prokazatelně užíván v produktivním prostředí nejméně u deseti na sobě nezávislých a vzájemně nepropojených subjektů a jenž je na trhu běžně dostupný, tj. nabízený na území České republiky alespoň třemi na sobě nezávislými a vzájemně nepropojenými subjekty:
a) pokud jsou tyto subjekty oprávněny takovýto software implementovat, přizpůsobovat požadavkům Objednatele a udržovat; nebo
b) pokud k takovému software není Postoupení v rozsahu dle Článku 11.2 účelné a nebrání dalšímu rozvoji Systému ze strany Objednatele (zejména vývojový software, databázový software, kancelářský software, operační systém aj.).
Poskytovatel je povinen poskytnout Objednateli o této skutečnosti písemné prohlášení a na výzvu Objednatele tuto skutečnost prokázat. 
1.5.10 [bookmark: _Ref367579663]Jedná se o software, který je veřejnosti poskytován zdarma, včetně detailně komentovaných zdrojových kódů, úplné uživatelské, provozní a administrátorské dokumentace a práva software měnit. Poskytovatel je povinen poskytnout Objednateli o této skutečnosti písemné prohlášení a na výzvu Objednatele tuto skutečnost prokázat. 
1.5.11 Jedná se o software, k němuž Poskytovatel Objednateli nejpozději do 30 dnů po ukončení implementace poskytne nebo zprostředkuje poskytnutí úplných komentovaných zdrojových kódů a bezpodmínečné právo provádět jakékoliv modifikace, úpravy, změny takového software a dle svého uvážení do něj zasahovat, zapracovávat ho do dalších Autorských děl, zařazovat ho do děl souborných či do databází apod., a to i prostřednictvím třetích osob, přičemž poskytování zdrojových kódů se řídí Článkem 12. Poskytovatel je povinen poskytnout Objednateli o této skutečnosti písemné prohlášení a na výzvu Objednatele tuto skutečnost prokázat.
1.5.12 Jedná se o software, (i) který je integrální součástí hardware dodávaného jako část plnění Smlouvy nebo (ii) který nad takovým hardware poskytuje pouze abstrakční vrstvu pro programování aplikací, vše za podmínky, že spouštění takového software je od výrobce příslušného hardware předepsáno pro jeho korektní fungování a zároveň se jedná o software, k němuž není Postoupení v rozsahu dle Článku 11.2 účelné a nebrání dalšímu rozvoji Systému ze strany Objednatele (zejména obslužné programy jako je BIOS či ovladače hardware). Poskytovatel je povinen poskytnout Objednateli o této skutečnosti písemné prohlášení a na výzvu Objednatele tuto skutečnost prokázat.
1.5.13 Jedná se o software, který výše uvedené podmínky nesplňuje, nicméně jehož užití je ekonomicky či technicky nezbytné, to však jen za podmínky, že Poskytovatel Objednatele na záměr užití takového software výslovně upozornil a Objednatel s jeho užitím Objednatel výslovně písemně souhlasil.
Poskytovatel je povinen udržovat prohlášení dle Článku 11.3 v platnosti. V případě že Poskytovatel poruší tuto povinnost, nepředloží Objednateli příslušné prohlášení či nejpozději do 1 měsíce na výzvu Objednatele relevantní skutečnosti neprokáže, je Objednatel oprávněn požadovat úhradu smluvní pokuty ve výši 10.000,- Kč za každý jednotlivý případ a bezodkladné zajištění nápravy, a to včetně náhrady příslušného software.
[bookmark: _Hlk25162086]Pro vyloučení veškerých pochybností Smluvní strany uvádí, že v případě, kdy je vývoj počítačového programu hrazen Objednatelem na základě této Smlouvy, může Objednatel vždy požadovat udělení Postoupení dle Článku 11.2
[bookmark: _Ref370383738][bookmark: _Hlk25160079]Minimální rozsah Licence 
Pokud se bude jednat o Standardní software dle Článku 11.3, ke kterému je postupována či zprostředkovávána licence či podlicence (dále jen „Licence“), tak na rozdíl od Postoupení práv ke zbývajícím částem výsledku Služeb nebo Rozvoje dle Článku 11.2 postačí, aby udělená Licence k takovému software zahrnovala nevýhradní oprávnění užít jej jakýmkoli způsobem nejméně po dobu 5 let od nabytí účinnosti této Smlouvy, na území České republiky a v množstevním rozsahu, který je objektivně nezbytný pro pokrytí potřeb Objednatele ke dni uzavření této Smlouvy, a to včetně práva Objednatele do Standardního software zasahovat, pokud tak stanoví příslušné ustanovení Článku 11.4.
[bookmark: _Ref368991561]Součástí Licence je též právo k provedeným změnám konfigurace či nastavením počítačových programů, pro jejichž předání se obdobně uplatní ustanovení Článku 12 této Smlouvy.
Nelze-li to na Poskytovateli spravedlivě požadovat a není-li to v rozporu s ustanoveními Článku 11.3, nemusí být Objednateli k Standardnímu softwaru předány zdrojové kódy a stejně tak nemusí být Objednateli poskytnuto právo do Standardního softwaru zasahovat, vždy však musí být předána kompletní uživatelská, administrátorská a provozní dokumentace. 
Poskytovatel se zavazuje samostatně zdokumentovat veškeré využití Standardního software v rámci plnění a předložit Objednateli ucelený přehled využitého Standardního software, jehož součástí budou licenční podmínky takového Standardního software a seznam jeho alternativních Poskytovatelů. Tento přehled je Poskytovatel povinen předložit Objednateli vždy do 3 pracovních dnů po akceptaci plnění, v jehož rámci Poskytovatel využil Standardní software a dále vždy do 1 měsíce od doručení výzvy Objednatele, kterou může Objednatel učinit kdykoli, nejpozději však do 2 let od skončení účinnosti Smlouvy z jakéhokoli důvodu.
Jestliže jsou s užitím Standardního software spojeny pravidelné poplatky, je Poskytovatel povinen v rámci ceny plnění uhradit všechny tyto poplatky za dobu účinnosti této Smlouvy.
[bookmark: _Hlk25310286]Přechod práv, licenční odměna a garance rozsahu Licence
Práva získaná v rámci plnění této Smlouvy přechází i na případného právního nástupce Objednatele. Případná změna v osobě Poskytovatele (např. právní nástupnictví) nebude mít vliv na oprávnění udělená v rámci této Smlouvy Poskytovatelem Objednateli.
Odměna za poskytnutí práv k Autorským dílům je zahrnuta v ceně plnění. Bez ohledu na formu poskytnutí práv však platí, že Poskytovatel je vždy povinen zajistit poskytnutí práv dle podmínek stanovených Smlouvou, a to bez ohledu na případný rozdílný obsah standardních licenčních podmínek vykonavatele majetkových práv k takovým Autorským dílům. 
[bookmark: _Ref2253639][bookmark: _Ref24546650]ZDROJOVÝ KÓD
[bookmark: _Ref2949079]Pokud tato Smlouva v čl. 11 stanoví, že má být předáván zdrojový kód, je Poskytovatel povinen nejpozději v okamžiku akceptace plnění upravujícího či doplňujícího Autorské dílo předat Objednateli zdrojový kód každého jednotlivého takového plnění, které je počítačovým programem, a které je Objednateli poskytováno na základě plnění této Smlouvy. Zdrojový kód musí být spustitelný v prostředí Objednatele a zaručující možnost ověření, že je kompletní a ve správné verzi, tzn. umožňující kompilaci, instalaci, spuštění a ověření funkcionality, a to včetně podrobné dokumentace zdrojového kódu takovéto části Systému. 
Povinnost Poskytovatele uvedená v Článku 12.1 se přiměřeně použije i pro jakékoliv opravy, změny, doplnění, upgrade nebo update zdrojového kódu jednotlivého Dílčího plnění tvořícího Systém, k nimž dojde při plnění této Smlouvy nebo v rámci záručních oprav (dále jen „Změna zdrojového kódu“). Dokumentace Změny zdrojového kódu musí obsahovat podrobný popis a komentář každého zásahu do zdrojového kódu.
[bookmark: _Ref2771096]Poskytovatel je povinen předat Objednateli dokumentovaný zdrojový kód nebo dokumentovanou změnu zdrojového kódu nejpozději v den předání a převzetí příslušného plnění podle této Smlouvy. V případě předčasného ukončení této Smlouvy je Poskytovatel povinen předat Objednateli aktuální dokumentované zdrojové kódy a koncepční přípravné materiály všech součástí Systému tak, aby byl Objednatel držitelem zdrojového kódu minimálně k v dané chvíli aktuální verzi Systému.
[bookmark: _Ref195959157][bookmark: _Toc212632755][bookmark: _Toc295034738][bookmark: _Ref298675240][bookmark: _Ref367576435][bookmark: _Ref444873084]OPRÁVNĚNÉ OSOBY
Každá ze Smluvních stran jmenuje oprávněnou osobu, popř. zástupce oprávněné osoby. Oprávněné osoby uvedené v Příloze č. 2 této Smlouvy budou zastupovat smluvní stranu ve smluvních, obchodních a technických záležitostech souvisejících s plněním této Smlouvy.
Osoby oprávněné jednat v záležitostech smluvních jsou oprávněny vést s druhou smluvní stranou jednání obchodního charakteru a měnit či rušit tuto Smlouvu a uzavírat k ní dodatky dle Článku 19.1 této Smlouvy;
[bookmark: _Ref370110303][bookmark: _Ref2173994]Osoby oprávněné v záležitostech obchodních jsou oprávněny vést s druhou smluvní stranou jednání obchodního charakteru, jednat v rámci akceptačních procedur při předávání a převzetí plnění dle čl. 8 Smlouvy.
[bookmark: _Ref370110305][bookmark: _Ref2174027]Osoby oprávněné jednat v záležitostech technických jsou oprávněny vést jednání technického charakteru, poskytovat stanoviska v technických otázkách a jednat jménem smluvních stran v rámci reklamace vad.
Oprávněné osoby dle Článků 13.3 a 13.4 nejsou zmocněny k jednání, jež by mělo za přímý následek změnu této Smlouvy nebo jejího předmětu.
Smluvní strany jsou oprávněny změnit oprávněné osoby, jsou však povinny na takovou změnu druhou smluvní stranu písemně upozornit. Zmocnění zástupce oprávněné osoby musí být písemné s uvedením rozsahu zmocnění.
2. [bookmark: _Ref202766041][bookmark: _Toc212632756][bookmark: _Toc295034739][bookmark: _Ref2264956]OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ
2.1 Smluvní strany konstatují, že v rámci plnění této smlouvy nedochází k žádnému účelovému a opakovanému zpracování osobních údajů Objednatele Poskytovatelem a Poskytovatel není zpracovatelem osobních údajů, jejichž správcem je Objednatel.
2.2 Poskytovatel prohlašuje, že má přijata odpovídající opatření a závazné interní směrnice k obecné ochraně osobních údajů a kybernetické bezpečnosti.
2.3 Objednatel bude zpracovávat identifikační a kontaktní osobní údaje fyzické osoby jednající za Poskytovatele, včetně údajů o vzájemné komunikaci, na základě svého oprávněného zájmu pro účely přípravy, uzavření a plnění této Smlouvy, vnitřní evidence a kontroly, ochrany právních nároků a provozních potřeb. Proti takovému zpracování má zástupce Poskytovatele právo podat námitku. Poskytovatel se zavazuje o tomto zpracování svého zástupce informovat. 
2.4 Podpisem této smlouvy zástupce Poskytovatele potvrzuje, že se seznámil s informacemi uvedenými v tomto článku a dalšími informacemi o zpracování osobních údajů dostupnými na www.egd.cz v relevantní části sekce Ochrana osobních údajů, včetně práv, které Poskytovateli a jeho zástupcům v této souvislosti náleží.
OCHRANA INFORMACÍ
Smluvní strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění závazků z této Smlouvy:
2.4.1 si mohou vzájemně vědomě nebo opominutím poskytnout informace, které budou považovány za důvěrné (dále jen „Důvěrné informace“),
2.4.2 mohou jejich zaměstnanci a osoby v obdobném postavení získat vědomou činností druhé smluvní strany nebo i jejím opominutím přístup k důvěrným informacím druhé smluvní strany.
[bookmark: _Ref2078937]Za Důvěrné informace se považují informace poskytované na základě Smlouvy nebo v souvislosti s ní, které se týkají druhé Smluvní strany a zahrnují informace o její činnosti, podnikání, finanční situaci, technických a bezpečnostních nastaveních, postupech a metodikách a jakákoli jiná dokumentace, pokud by rozumná osoba pokládala takové informace nebo jinou dokumentaci za Důvěrnou.
Veškeré informace poskytnuté Poskytovatelem Objednateli se považují za Důvěrné, pouze pokud na jejich důvěrnost Poskytovatel Objednatele předem písemně upozornil a Objednatel Poskytovateli písemně potvrdil svůj závazek důvěrnost těchto informací zachovávat.
2.5 Za Důvěrné informace Objednatele se dále bezpodmínečně považují veškerá data, která Systém obsahuje, která do něj mají být, byla nebo budou Poskytovatelem, Objednatelem či třetími osobami vložena i data, která z něj byla získána.
[bookmark: _Ref202765128][bookmark: _Ref2254970]Smluvní strany se zavazují, že žádná z nich nezpřístupní třetí osobě Důvěrné informace, které při plnění této Smlouvy získala od druhé smluvní strany. 
[bookmark: _Ref2264800]třetí osoby podle Článku 14.5 se nepovažují:
2.5.1 zaměstnanci Smluvních stran a osoby v obdobném postavení; 
2.5.2 orgány Smluvních stran a jejich členové; 
2.5.3 ve vztahu k Důvěrným informacím Objednatele; 
2.5.4 ve vztahu k Důvěrným informacím Poskytovatele externí Poskytovatelé Objednatele, a to i potenciální;
za předpokladu, že se podílejí na plnění této Smlouvy nebo na plnění spojeném či souvisejícím s plněním dle této Smlouvy, Důvěrné informace jsou jim zpřístupněny výhradně za tímto účelem a zpřístupnění důvěrných informací je v rozsahu nezbytně nutném pro naplnění jeho účelu a za stejných podmínek, jaké jsou stanoveny smluvním stranám v této Smlouvě.
Smluvní strany se zavazují v plném rozsahu zachovávat povinnost mlčenlivosti a povinnost chránit Důvěrné informace. Smluvní strany se zavazují poučit veškeré osoby, které se na jejich straně budou podílet na plnění této Smlouvy, o výše uvedených povinnostech mlčenlivosti a ochrany Důvěrných informací.
Veškeré Důvěrné informace zůstávají výhradním vlastnictvím předávající Smluvní strany a přijímající smluvní strana vyvine pro zachování jejich důvěrnosti a pro jejich ochranu stejné úsilí, jako by se jednalo o její vlastní Důvěrné informace. S výjimkou rozsahu, který je nezbytný pro plnění této Smlouvy, se obě Smluvní strany zavazují neduplikovat žádným způsobem Důvěrné informace druhé Smluvní strany, nepředat je třetí straně ani svým vlastním zaměstnancům a zástupcům s výjimkou těch, kteří s nimi potřebují být seznámeni, aby mohli plnit tuto Smlouvu. Obě strany se zároveň zavazují nepoužít Důvěrné informace druhé Smluvní strany jinak než za účelem plnění této Smlouvy.
Bez ohledu na výše uvedená ustanovení se za Důvěrné nepovažují informace, které:
2.5.5 se staly veřejně známými, aniž by jejich zveřejněním došlo k porušení závazků přijímající smluvní strany či právních předpisů,
2.5.6 měla přijímající smluvní strana prokazatelně legálně k dispozici před uzavřením této Smlouvy, pokud takové informace nebyly předmětem jiné, dříve mezi smluvními stranami uzavřené smlouvy o ochraně informací,
2.5.7 jsou výsledkem postupu, při kterém k nim přijímající smluvní strana dospěje nezávisle a je to schopna doložit svými záznamy nebo důvěrnými informacemi třetí strany,
2.5.8 po podpisu této Smlouvy poskytne přijímající smluvní straně třetí osoba, jež není omezena v takovém nakládání s informacemi,
2.5.9 [bookmark: _Ref370384019]je-li zpřístupnění informace vyžadováno zákonem či jiným právním předpisem včetně práva EU nebo závazným rozhodnutím oprávněného orgánu veřejné moci.
Za porušení povinnosti mlčenlivosti smluvní stranou se považují též případy, kdy tuto povinnost poruší kterákoliv z osob uvedených v Článku 14.6, které daná smluvní strana poskytla Důvěrné informace druhé smluvní strany.
[bookmark: _Ref224730501][bookmark: _Ref224696298]Poruší-li Poskytovatel povinnosti vyplývající z této Smlouvy ohledně ochrany důvěrných informací, je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 500.000,- Kč za každé porušení takové povinnosti.
[bookmark: _Ref2268471]KOMUNIKACE MEZI SMLUVNÍMI STRANAMI
[bookmark: _Ref25848590]Veškerá komunikace mezi Smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím oprávněných osob dle Článku 13 této Smlouvy, statutárních orgánů Smluvních stran, popř. jimi písemně pověřených pracovníků.
Veškerá komunikace podle Článku 15.1, s výjimkou ve Smlouvě jinak upravených případů, musí být učiněna v písemné podobě a druhé Smluvní straně doručena buď osobně nebo doporučeným dopisem či jinou formou registrovaného poštovního styku na adresu uvedenou na titulní stránce této Smlouvy. Smluvní strany se zavazují, že v případě změny své poštovní adresy nebo e-mailové adresy budou o této změně druhou Smluvní stranu informovat nejpozději do 5 pracovních dnů.
[bookmark: _Toc212632761][bookmark: _Ref228185766][bookmark: _Toc295034743][bookmark: _Ref313634395][bookmark: _Ref372631730][bookmark: _Toc212632760][bookmark: _Ref212860308][bookmark: _Ref228244903] PLATNOST A ÚČINNOST SMLOUVY 
[bookmark: _Ref370380924][bookmark: _Ref372631475]Trvání smlouvy se sjednává na dobu 10 (deset) let s účinností od data podpisu oběma smluvními stranami. 
[bookmark: _ry389zv2l5qb][bookmark: _Ref24477708]Obě Strany mohou tuto Smlouvu jednostranně ukončit z jakéhokoliv důvodu či bez uvedení důvodu písemnou výpovědí s 6 měsíční výpovědní dobou. Výpovědní doba začíná běžet od prvého dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla písemná výpověď doručena druhé Straně. Dnem doručení je den, který je uveden na dodejce (doručence). Nepřevezme-li smluvní Strana písemnost a nevyzvedne-li si ji ani do 10 dnů ode dne jejího uložení u poskytovatele poštovních služeb, má se za to, že písemnost byla doručena uplynutím desátého dne ode dne jejího uložení u poskytovatele poštovních služeb.
[bookmark: _sjb7mcgl68jz][bookmark: _Ref24477710]Objednatel je oprávněn bez jakýchkoliv sankcí odstoupit od této Smlouvy v případě:
2.5.10 nedodržení sledovaných Parametrů u Služeb majících za následek Kreditaci ve výši nejméně 20 %; dosažení výše slevy z ceny se pro účely odstoupení dle tohoto ustanovení Smlouvy vyhodnotí za poslední 3 měsíce;
2.5.11 trvání Vady kategorie A nebo B po dobu delší, než je trojnásobek sjednané maximální doby pro její odstranění;
2.5.12 podstatného porušení povinnosti ochrany důvěrných informací dle této Smlouvy ze strany Poskytovatele;
2.5.13 že je na majetek Poskytovatele prohlášen úpadek nebo Poskytovatel sám podá dlužnický návrh na zahájení insolvenčního řízení; 
2.5.14 že Poskytovatel vstoupí do likvidace; nebo
2.5.15 že je proti Poskytovateli zahájeno trestní stíhání pro trestný čin podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob, ve znění pozdějších předpisů.
[bookmark: _Ref24477715]Poskytovatel je oprávněn bez jakýchkoliv sankcí odstoupit od této Smlouvy v případě:
2.5.16 prodlení Objednatele se zaplacením jakékoliv splatné částky dle této Smlouvy po dobu delší než 30 dnů, pokud Objednatel nezjedná nápravu ani v dodatečné přiměřené lhůtě, kterou mu k tomu Poskytovatel poskytne v písemné výzvě ke splnění povinnosti, přičemž tato lhůta nesmí být kratší než 10 pracovních dnů od doručení takovéto výzvy;
2.5.17 kdy Objednatel neposkytne Poskytovateli sjednanou součinnost ke sjednanému datu, a to ani ve lhůtě 30 dnů od doručení výzvy Poskytovatele k poskytnutí sjednané součinnosti, pokud Objednatel nezjedná nápravu ani v dodatečné přiměřené lhůtě, kterou mu k tomu Objednatel poskytne v písemné výzvě ke splnění povinnosti, přičemž tato lhůta nesmí být kratší než 10 pracovních dnů od doručení takovéto výzvy.
[bookmark: _Ref204398313][bookmark: _Ref212855694][bookmark: _Ref212861074][bookmark: _Ref207108014][bookmark: _Toc212632762][bookmark: _Ref212705245][bookmark: _Ref212892724]Účinky odstoupení od Smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně. 
Ukončením účinnosti této Smlouvy nejsou dotčena ustanovení Smlouvy týkající se licencí, záruk, práv z vad, povinnosti nahradit škodu a povinnosti hradit smluvní pokuty, ustanovení o ochraně informací, ani další ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po zániku účinnosti této Smlouvy.
Tato smlouva nabývá účinnosti a platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami. Vyhotovuje se pouze v elektronické podobě a je podepsána kvalifikovanými el. podpisy ověřenými certifikační autoritou. Každá smluvní strana obdrží elektronický originál smlouvy.
SLEVY Z CENY A SMLUVNÍ POKUTY
Smluvní strany se dále dohodly, že:
2.5.18 [bookmark: _Ref273568416][bookmark: _Ref212695375]v případě, že v kterémkoliv Vyhodnocovacím období dané Služby dle této Smlouvy nejsou Služby poskytovány v souladu s touto Smlouvou, má Objednatel nárok na Kreditaci, která bude stanovena v souladu s mechanismem uvedeným v Příloze č. 1 této Smlouvy, a to maximálně do výše 50 % ceny za poskytování dané Služby po celou dobu Vyhodnocovacího období;
2.5.19 v případě, že v rozporu s Článkem 12.3 dojde k prodlení Poskytovatele s předáním částí zdrojového kódu a/nebo provozní, uživatelské a administrátorské dokumentace vzniká Objednateli nárok na smluvní pokutu ve výši 100,- Kč za každý i započatý den prodlení;
2.5.20 v případě prodlení Poskytovatele s předáním výstupu Rozvoje podle jednotlivé Analýzy rozvojového požadavku vzniká Objednateli nárok na smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za každý i započatý den prodlení;
2.5.21 v případě porušení povinnosti Poskytovatele doručit Objednateli příslušnou zprávu nejpozději do 10 dní od ukončení daného Vyhodnocovacího období dle Článku 6.2 této Smlouvy vzniká Objednateli nárok na smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za každé jednotlivé porušení takovéto povinnosti;
[bookmark: _Hlk53081835][bookmark: _Hlk53081445]Smluvní pokuty a/nebo úroky z prodlení jsou splatné 30. den ode dne doručení písemné výzvy oprávněné smluvní strany k jejich úhradě povinnou smluvní stranou, není-li ve výzvě uvedena lhůta delší. Smluvní pokuty nepodléhají dani z přidané hodnoty. Kreditace je Poskytovatel povinen zohlednit při Fakturaci, nestane-li se tak, je Objednatel oprávněn Kreditace uplatnit písemnou výzvou obdobně jako v případě smluvní pokuty.
Není-li dále stanoveno jinak, zaplacení jakékoliv sjednané smluvní pokuty nezbavuje povinnou smluvní stranu povinnosti splnit své závazky.
Každá ze Smluvních stran je oprávněna požadovat náhradu škody i v případě, že se jedná o porušení povinnosti, na kterou se vztahuje smluvní pokuta či sleva z ceny, a to v rozsahu přesahujícím výši uhrazené smluvní pokuty či poskytnuté slevy z ceny.
[bookmark: _Ref24106834]EXIT
V případě ukončení této Smlouvy v souladu s Článkem 16.2, 16.3 nebo 16.4 této Smlouvy se Poskytovatel zavazuje na výslovnou písemnou žádost a dle pokynů Objednatele poskytnout veškerou potřebnou součinnost, dokumentaci a informace, předat Objednateli nebo jím určené třetí osobě data ze Systému a účastnit se jednání s Objednatelem a popřípadě třetími osobami za účelem plynulého a řádného převedení všech činností spojených s poskytováním Služeb na Objednatele a/nebo jím určenou třetí osobu, ke kterému dojde po skončení účinnosti této Smlouvy, za což bude Poskytovateli náležet odměna podle Článku 10.3.
Za tímto účelem se Poskytovatel zavazuje ve lhůtách dle tohoto Článku 19 této Smlouvy vypracovat na základě pokynu Objednatele dokumentaci vymezující postup provedení Exitu (dále jen „Exitový plán“), a poskytnout plnění nezbytná k realizaci tohoto Exitového plánu za přiměřeného použití vhodných ustanovení této Smlouvy, a to v souladu s Přílohou č. 4 této Smlouvy. Závazek dle tohoto ustanovení platí i po uplynutí doby trvání této Smlouvy, a to 1 rok po jejím ukončení.
V případě požadavku Objednatele poskytne Poskytovatel, nad rámec provádění Exitu, také přechodnou asistenční službu, kterou usnadní přechod Služeb na Objednatele nebo jím určenou třetí osobu (dále jen „Přechodná asistenční služba“), a to v souladu s Přílohou č. 4 této Smlouvy. Toto oprávnění Objednatele však nezbavuje Poskytovatele povinnosti zajistit kompletní řádné převedení všech činností spojených s poskytováním Služeb na Objednatele a/nebo jím určenou třetí osobu v rámci Exitu.
Poskytovatel je povinen do 2 měsíců po datu uzavření této Smlouvy sestavit Exitový plán založený na zásadách stanovených Přílohou č. 4 této Smlouvy pro řádný přechod Služeb na Objednatele nebo jím určenou třetí osobu v případě ukončení této Smlouvy. Pro akceptaci Exitového plánu se použijí ustanovení Článku 8 této Smlouvy. 
Do 30 dnů před vypršením účinnosti této Smlouvy, nebo v případě předčasného ukončení její účinnosti do 7 dnů od doručení pokynu Objednatele, je Poskytovatel povinen aktualizovat Exitový plán do konečné podoby, dle které by mohl být proveden Exit a předložit takový Exitový plán Objednateli ke kontrole a schválení. Pro akceptaci Exitového plánu se použijí ustanovení Článku 8 této Smlouvy. 
Dokud nebude dosažena dohoda Smluvních stran o konečné podobě Exitového plánu, bude Poskytovatel realizovat pro Objednatele Exit v dobré víře v souladu se zásadami stanovenými v Příloze č. 4 této Smlouvy a v poslední schválené verzi Exitového plánu. Poskytovatel zajistí, aby byl kdykoli schopen realizovat Exit dle schválené verze Exitového plánu.
V případě ukončení této Smlouvy z jakéhokoli důvodu či v návaznosti na pokyn Objednatele zajistí Poskytovatel provedení Exitu v souladu s požadavky Exitového plánu a obě Smluvní strany splní další povinnosti uvedené v Příloze č. 4 této Smlouvy. Poskytovatel bude spolupracovat s Objednatelem nebo jím určenou třetí osobou v rozsahu požadovaném pro usnadnění hladké migrace Služeb z Poskytovatele na Objednatele nebo jím určenou třetí osobu, zejména bude poskytovat veškerou potřebnou součinnost, dokumentaci a informace, předá Objednateli nebo jím určené třetí osobě data Objednatele a bude se účastnit jednání s Objednatelem a popřípadě třetími osobami.
V případě porušení jakékoli povinnosti Poskytovatele související s Exitem nebo Exitovým plánem náleží Objednateli smluvní pokuta ve výši 10.000,- Kč za každý den trvání tohoto porušení pro každé jednotlivé porušení.
[bookmark: _Toc212632765][bookmark: _Toc295034745]ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
[bookmark: _Hlt313951407][bookmark: _Hlk54878345][bookmark: _Ref304891672]Součástí této Smlouvy jsou Všeobecné nákupní podmínky E.ON, ve znění Přílohy č. 6. Uzavřením této Smlouvy Poskytovatel potvrzuje, že tyto obchodní podmínky obdržel, seznámil se a souhlasí s nimi a bude se jimi řídit. Objednatel zveřejňuje aktuální obchodní podmínky na internetové adrese https://www.egd.cz/vseobecne-nakupni-podminky. Smluvní strany se dohodly, že Objednatel je oprávněn tyto Všeobecné obchodní podmínky E.ON jednostranně měnit a/nebo doplňovat. Objednatel však bude o takových případných změnách svých obchodních podmínek Poskytovatele informovat, a to písemným oznámením na adresu Poskytovatele nebo elektronickou poštou na emailovou adresu kontaktní osoby Poskytovatele. Aktualizované znění obchodních podmínek pak bude také vždy k dispozici na výše zmíněné internetové adrese. S takovou jednostrannou změnou obchodních podmínek Objednatele je Poskytovatel oprávněn vyslovit nesouhlas, a to do 14 dnů od data doručení oznámení o změně stejným způsobem, jako mu bylo oznámení o změně doručeno, jinak se má za to, že se změnou souhlasí. V případě vyslovení nesouhlasu Poskytovatele se změnou obchodních podmínek Objednatele je Objednatel oprávněn Smlouvu vypovědět, a to ve lhůtě 14 od doručení nesouhlasného vyjádření Poskytovatele se změnou obchodních podmínek. Výpovědní doba činí 6 měsíců. Nevyužije-li Objednatel ve lhůtě své právo dle předchozí věty dohodu vypovědět z důvodu vyslovení nesouhlasu Poskytovatele se změnou obchodních podmínek Objednatele, trvá Smlouva i nadále, a to za použití obchodních podmínek ve znění před jejich změnou, se kterou Poskytovatel v souladu s touto Smlouvou vyslovil nesouhlas. 
Strany dohody výslovně sjednávají, že obchodní podmínky nebo jiné obdobné podmínky Poskytovatele se na vztahy upravené touto Smlouvou neuplatní, a to ani v případě, že takové podmínky budou součástí komunikace mezi smluvními stranami.
Tato Smlouva představuje úplnou dohodu Smluvních stran o předmětu této Smlouvy. Tuto Smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou Smluvních stran ve formě číslovaných dodatků této Smlouvy podepsaných osobami oprávněnými jednat jménem smluvních stran, není-li v této Smlouvě výslovně uvedeno jinak.
Poskytovatel prohlašuje, že veškeré jeho plnění dodané podle této Smlouvy bude prosté právních vad a zavazuje se odškodnit v plné výši Objednatele v případě, že třetí osoba úspěšně uplatní autorskoprávní nebo jiný nárok plynoucí z právní vady poskytnutého plnění. V případě, že by nárok třetí osoby vzniklý v souvislosti s plněním Poskytovatele podle této Smlouvy, bez ohledu na jeho oprávněnost, vedl k dočasnému či trvalému soudnímu zákazu či omezení užívání Systému či jeho části, zavazuje se Poskytovatel zajistit náhradní řešení a minimalizovat dopady takovéto situace, a to bez dopadu na cenu plnění sjednanou podle této Smlouvy, přičemž současně nebudou dotčeny ani nároky Objednatele na náhradu škody.
V případě, že jsou v této Smlouvě používány pojmy s velkým písmenem na počátku a nejsou definovány v těle této Smlouvy, jedná se o pojmy definované v přílohách této Smlouvy.
Veškerá práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy přecházejí, pokud to povaha těchto práv a povinností nevylučuje, na právní nástupce Smluvních stran. 
Poskytovatel není oprávněn postoupit peněžité nároky vůči Objednateli na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu Objednatele. 
Nedílnou součást Smlouvy tvoří tyto přílohy:
	[bookmark: ListAnnex01]Příloha č. 1:
	Specifikace poskytovaných Služeb a Kreditace

	[bookmark: ListAnnex02]Příloha č. 2:
	Oprávněné osoby

	[bookmark: ListAnnex03]Příloha č. 3:
	Seznam míst pro poskytování plnění

	Příloha č. 4:
	Exit

	Příloha č. 5:
	Vzor Předávacího protokolu

	Příloha č. 6:
	Všeobecné nákupní podmínky E.ON


Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho k ní připojují svoje podpisy.


	Objednatel

V _____________ dne _____________

	Poskytovatel

V _____________ dne _____________

	.........................................................................
EG.D, a.s.
 [DOPLNIT]
[jednatel]


V _____________ dne _____________

.........................................................................
EG.D, a.s.
 [DOPLNIT]
[jednatel]

	.........................................................................
[DOPLNIT], 
[DOPLNIT], 
[DOPLNIT], 







Strana 12 / 3

Specifikace poskytovaných Služeb a Kreditace
1. Definice pojmů
	Pojem
	Definice

	Člověkoden nebo MD 
	Člověkodnem nebo MD se rozumí 8 hodin práce jednoho konzultanta Poskytovatele v pracovní dny 

	Služba
	Předmět plnění Poskytovatele dle této Smlouvy, blíže určená v Katalogovém listu.

	Parametr
	Vlastnost Služby nebo její podpory, která je předmětem vyhodnocování a případně Kreditace.

	Monitorovaný parametr
	Parametr, který je předmětem monitoringu.

	Zaručená hodnota
	Úroveň Monitorovaného parametru zaručená Poskytovatelem dle této Smlouvy

	Incident
	Jakákoliv skutečnost omezující či znemožňující standardní funkčnost Služby, jak je vymezena v Katalogovém listu nebo jakékoli nedodržení Zaručené hodnoty Monitorovaného parametru.


	Vada
	Vadou kategorie A se rozumí vada, která zcela znemožňuje nebo podstatným způsobem omezuje užívání Služby nebo její části.

Vadou kategorie B se rozumí vada, která není vadou kategorie A, ale omezuje provoz Služba nebo její části.

Vadou kategorie C se rozumí vada, která není vadou kategorie A ani B.

	Výpadek
	Stav, kdy má Služba alespoň jednu vadu kategorie A.

	Dostupnost (v %)
	Parametr stanovený vzorcem:

Vady kategorie C se do vyhodnocení Dostupnosti nezahrnují. 

	Provozní doba 
(v jednotkách času)
	Doba v rámci Vyhodnocovacího období, ve které Služba musí splňovat Parametry dle příslušného Katalogového listu.

	Servisní okno
	Časové období v rámci Zaručené provozní doby, určené v Katalogovém listu, ve kterém se stav, kdy má Služba vadu kategorie A nepovažuje za Výpadek a Parametry nemusí dosahovat Zaručených hodnot.

	Ticket
	Záznam v Service Desku popisující Incident a jeho případné řešení.

	Doba servisní odezvy 
(v jednotkách času)
	Časové období Zaručené provozní doby, které uplyne od okamžiku, kdy Objednatel založí Ticket v Service Desku, do okamžiku, kdy Poskytovatel kontaktuje Objednatele ohledně řešení Incidentu popsaného v Ticketu. 

	Doba řešení Incidentu 
(v jednotkách času)

	Časové období v rámci Zaručené provozní doby, která uplyne od okamžiku, kdy Objednatel založí Ticket v Service Desku, do okamžiku, kdy je Ticket uzavřen.

	Doba trvání Vady
	Pro Vady, které spočívají v nedodržení Zaručené hodnoty Monitorovaného parametru, se Dobou trvání Vady rozumí doba od prvního měření, při kterém bylo zjištěno nedodržení Zaručené hodnoty Monitorovaného parametru, do prvního nejbližšího měření, při kterém bylo zjištěno dodržení Zaručené hodnoty Monitorovaného parametru.

Pro ostatní Vady se Dobou trvání Vady rozumí Doba řešení Incidentu, který Vada představuje.

Jestliže mezi dvěma nebo více Vadami, které spočívají v nedodržení Zaručené hodnoty stejného Monitorovaného parametru], nebo [postihují stejnou funkcionalitu Služby, uplyne kratší doba, než minimální rozestup Vad, považují se tyto Vady za jednu Vadu, která začala okamžikem počátku první z těchto Vad a skončila s koncem poslední z těchto Vad. 

	Počet vad
	Počet Vad, které se vyskytnou během Vyhodnocovacího období.

	Kreditace
	Sleva z ceny ve výši dle příslušného řádku tabulky „Kreditace“ pro danou Službu a Parametr nebo pro parametr Service Desku.

	Fakturační období
	Období, za které se dle Článku 10.1.8 Smlouvy vystavuje Faktura.

	Vyhodnocovací období 
	Období, za které se vyhodnocuje garance poskytovaných Služeb dle jednotlivých Katalogových listů.





2. Katalogové listy
2.1 [bookmark: _Ref24560401]Katalogový list – Odstraňování vad
	KATALOGOVÝ LIST

	Číslo Katalogové listu
	UM001

	Název Služby
	Odstraňování Vad

	Popis Služby
	Tato služba zahrnuje především činnosti popsané v číslovaných odstavcích níže:
1. Odstraňování vad hardware:
Zajištění pozáručních oprav dodaného hardware (univerzální monitory a související zdroje).
2. Odstraňování vad parametrizačního software:
Poskytování analýzy příčin vad software a odstraňování vad software. Poskytnutí jednorázových aktualizací firmware a operačních systémů (v maximálním rozsahu jedenkrát ročně, nebo po dohodě). 
3. Odstraňování vad software pro tablety:
Poskytování analýzy příčin vad software a odstraňování vad software. Součinnost při instalaci, nebo při přípravě instalačního balíčku klientského software.

Pokud není uvedeno jinak, všechny tyto činnosti se vztahují jak na produkční, tak i na testovací prostředí Systému.

V rámci servisní podpory Poskytovatel procesuje Tickety nahlášené přes Service Desk a průběžně informuje Objednatele o stavu řešení a zajišťuje dostupnost kapacit určených k odstraňování Vad v níže uvedené Provozní době v rozsahu, garantujícím splnění níže uvedených zaručených hodnot parametrů Služby. Všechny činnosti poskytované v rámci této služby jsou prováděny v Českém jazyce, pokud se obě strany nedohodnou na jiné formě. Za poskytování servisní podpory náleží Poskytovateli cena uvedená v tomto Katalogovém listu. 

Odstraňování servisních Vad v záruční době Poskytovatel zajistí bezplatně v rámci záruky. Bezplatně bude Poskytovatel zajišťovat rovněž Odstraňování servisních Vad, které sám způsobil, a to i po uplynutí příslušné záruční doby.

	Zaručená provozní doba
	Pracovní dny 8:00 - 16:00

	Servisní okno
	Žádné

	[bookmark: _Hlk1401534]Fakturační období
	1 kalendářní čtvrtletí

	Cena
	Sazba za odstraňování vad: [cena bude doplněna z cenové tabulky] Kč / MD]





	Parametry Služby

	Činnost: Odstraňování vad hardware

	Kategorie
	Zaručená hodnota:
Reakční doba (maximální)
	Zaručená hodnota:
Doba odstranění Vady (maximální)
	Vyhodnocovací období

	Vada A, B, C
	14 kalendářních dnů
	30 kalendářních dnů
	čtvrtletí

	Činnost: Odstraňování vad parametrizačního software

	Kategorie
	Zaručená hodnota:
Reakční doba (maximální)
	Zaručená hodnota:
Doba odstranění Vady (maximální)
	Vyhodnocovací období

	Vada A, B, C
	8 hodin
	5 dnů
	čtvrtletí

	Činnost: Odstraňování vad software pro tablety

	Kategorie
	Zaručená hodnota:
Reakční doba (maximální)
	Zaručená hodnota:
Doba odstranění Vady (maximální)
	Vyhodnocovací období

	Vada A
	1 hodina
	8 hodin
	čtvrtletí

	Vada B
	4 hodiny
	24 hodin
	čtvrtletí

	Vada C
	8 hodin
	40 hodin
	čtvrtletí



	
Upřesnění kategorií vad ve vztahu ke Službě 

	Kategorie A
	Vadou kategorie A se rozumí zejména, že: 
· Systém je zcela nefunkční nebo je jeho funkčnost omezena tak, že jej nelze použít k realizaci základních účelů Systému;
· současný výskyt více vad kategorie B, kdy vzájemné působení těchto vad způsobí kumulaci negativního dopadu na Systém tak, že závažnost dopadu bude odpovídat podmínkám Vady kategorie A, budou i jednotlivé Vady hodnoceny kategorií A.

	Kategorie B
	Vadou kategorie B se rozumí zejména, že: 
· funkčnost Systému nebo jeho části je omezena nikoli nepodstatným způsobem. 
· jsou dotčeny procesy v míře způsobující ztěžování výkonu konkrétní činnosti.

	Kategorie C
	Vadou kategorie C se rozumí zejména: 
· ostatní – drobné Vady, které nespadají do kategorií A a B.

	
	



	Kreditace

	Název Parametru
	Kreditace z ceny Služby v %
	Max. výše slevy z ceny za Vyhodnocovací období v %
	Způsob výpočtu

	Doba odstranění Vady kategorie A
	1
	30
	Pro každou Vadu, za každou započatou hodinu provozní doby nad Zaručenou hodnotu

	Doba odstranění Vady kategorie B
	0,5
	5
	Pro každou Vadu, za každých započatých 8 hodin provozní doby nad Zaručenou hodnotu

	Doba odstranění Vady kategorie C
	0,3
	3
	

	Další podmínky
· poskytovatel se zavazuje v Době řešení Ticket vyřešit odstraněním Vady nebo navrhnout a připravit alternativní řešení nebo způsob obnovení základní funkčnosti Systému tak, aby Vada nejpozději po uplynutí této lhůty nebránila Objednateli v užívání Systém; 
· pokud ve stanovené lhůtě nebude Vada odstraněna a bude navrženo pouze alternativní řešení nebo způsob obnovení základní funkčnosti, stanoví lhůtu pro odstranění Vady včetně vymezení podmínek součinnosti ze strany Objednatele a Poskytovatele dohodou zástupce ve věcech technických a realizačních;
· osoby oprávněné k akceptaci služby (podepisování Předávacích protokolů) mohou uzavřít dohodu, že alternativní řešení nebo způsob obnovení základní funkčnosti je konečným odstraněním Vady. 




	SOUČINNOST OBJEDNATELE

	Poskytovatel je oprávněn vyžádat si další součinnost Objednatele nezbytnou pro plnění předmětu dle této smlouvy a Objednatel mu poskytnutí vyžádané součinnosti bez závažného důvodu neodmítne.



[bookmark: _Ref415488339][bookmark: _Ref415489788]

2.2 [bookmark: _Ref24560402]Katalogový list – Uživatelská a technická podpora

	KATALOGOVÝ LIST

	Číslo Katalogové listu
	UM002

	Název Služby
	Uživatelská a technická podpora

	Popis Služby
	Poskytovatel přijímá veškeré požadavky oprávněných osob Objednatele související s užíváním Systému, a to telefonicky, mailem nebo přes Service Desk. Tyto požadavky zpracovává a informuje Objednatele o stavu řešení. 
Tato služba nezahrnuje řešení incidentů (odstraňování vad), přesto je v rozsahu do 12 hodin za čtvrtletí kryta paušální platbou uvedenou v katalogovém listu č. 1.
Všechny činnosti poskytované v rámci této služby jsou prováděny v Českém jazyce, pokud se obě strany nedohodnou na jiné formě.

	Zaručená provozní doba
	Pracovní dny 8:00 – 16:00

	Fakturační období
	1 kalendářní čtvrtletí

	Cena
	Paušální sazba dle cenové tabulky 



	Parametry Služby

	Název
	Jednotka
	Zaručená hodnota [max.]
	Vyhodnocovací období

	Reakční doba na požadavek podaný přes ServiceDesk / telefonicky
	hod
	8
	čtvrtletí

	Reakční doba na požadavek poslaný mailem (složitější)
	hod
	16
	čtvrtletí

	Doba vyřešení požadavku
	hod
	dohodou
	čtvrtletí



	Kreditace

	Název Parametru
	Kreditace z ceny Služby v %
	Max. výše slevy z ceny za Vyhodnocovací období v %
	Způsob výpočtu

	Reakční doba
	0,1
	1
	Pro každý požadavek na podporu, za každých započatých 8 hod nad Zaručenou hodnotu


2.3 [bookmark: _Ref24560404]Katalogový list – Rozvoj

	KATALOGOVÝ LIST

	Číslo Katalogové listu
	UM003

	Název Služby
	Rozvoj

	Popis Služby
	Popis služby včetně procesu předávání požadavků na Poskytovatele je detailně uveden v odstavci 7. (ZPŮSOB POSKYTOVÁNÍ ROZVOJE) této smlouvy.

Předávání nových a aktualizovaných dokumentů se řídí článkem 8.4 Akceptace dokumentů.

	Cena
	Sazba za Rozvojové práce: [cena bude doplněna z cenové tabulky] Kč / MD]



2.4 Monitoring poskytovaných Služeb 
	KATALOGOVÝ LIST

	Číslo katalogového listu
	UM004

	Název Služby
	Monitoring poskytovaných Služeb

	Popis Služby
	V případě potřeby může být Objednatelem požadován Monitoring efektivity a kvality Služeb poskytovaných v rámci této servisní smlouvy.

	Fakturační období
	Stejné jako u UM002

	Cena
	Cena je součástí služby UM002

	Parametry Služby

	Název 
	Interval 


	Monitoring:
Sledování plnění KPI/SLA jednotlivých poskytovaných služeb
· Základní KPI:
· Počet přijatých tiketů / Počet uzavřených tiketů / Období.
· Počet přijatých tiketů / Počet tiketů překračujících Zaručené hodnoty služby (s porušeným SLA) / Období.
· Dostupnost (up-time) / Zaručená provozní doba / Období.
	průběžně

	Reporting:
· Reporty základních KPI (viz definice monitoringu výše).
· Seznam odstávek za sledované období.
· Seznam všech tiketů otevřených ve sledovaném období (obsahující stručný popis činnosti).
· Seznam hardware a software instalovaného ve sledovaném období (s doplněním stáří vyměněných komponent).
· Seznam provedených update a patchů ve sledovaném období.
· Analýza porušených SLA ve sledovaném období (rozbor důvodů překročení zaručené hodnoty (porušení SLA) a jejich zařazení na seznam problémů).
· Návrhy a připomínky ke zlepšení kvality dodávky IT služeb.
	ročně, nebo dle dohody

	Schůzky k hodnocení dodávky služby (Service Review Meeting):
Sjednává Poskytovatel, dle časových možností zástupce Objednatele. Obsahem schůzek:
· Přehled incidentů a požadavků
· Výpadky klíčových služeb
· Odstávky (změnové požadavky)
· Stížnosti a eskalace
· Monitoring
· Připomínky a návrhy
	ročně, nebo dle dohody





3. Zásady poskytování služeb
Poskytovatel během plnění zajišťuje dodržování zásad kybernetické, informační a fyzické bezpečnosti a bezpečnosti a ochrany zdraví (BOZP), zejména:
· zajištění práce všech pracovníků Poskytovatele na hardware a software Systému v souladu s platnými normami, legislativou ČR a vnitřními předpisy Objednatele,
· zajištění dodržování pravidel pracovníky Poskytovatele BOZP při práci v místě Objednatele,
· oznamování všech porušení v úseku kybernetické, informační a fyzické bezpečnosti příslušným osobám Objednatele,
· neprodlené předávání vyřazených nosičů dat,
· dodržování zásad bezpečné komunikace (zasílání citlivých dat v šifrované podobě – šifrované e-maily a přílohy).

Oprávněné osoby

Osoby oprávněné k jednání za Objednatele
Ve věcech smluvních
	Jméno a příjmení
	Firma
	Adresa pracoviště
	Email
	Mobil

	Pavel Košan
	EG.D
	F.A.Gerstnera 6
Č.Budějovice
	pavel.kosan@egd.cz
	+420 724 716 434

	Luboš Kotoun
	E.ON Česká republika
	F.A.Gerstnera 6
Č.Budějovice
	lubos.kotoun@eon.com
	+420 724 100 554



Ve věcech obchodních včetně akceptace Služby a Rozvoje (podpis Předávacích protokolů)
	Jméno a příjmení
	Firma
	Adresa pracoviště
	Email
	Mobil

	Petr Kožíšek
	E.ON Česká republika, s.r.o.
	F.A. Gerstnera 6, Č.Budějovice
	petr.kozisek@eon.com
	+420 724 606 961

	Luboš Kotoun
	E.ON Česká republika, s.r.o.
	F.A. Gerstnera 6, Č.Budějovice
	lubos.kotoun@eon.com
	+420 724 100 554

	Jan Jiřička
	EG.D
	F.A.Gerstnera 6
Č.Budějovice
	jan.jiricka@egd.cz
	+420733670165


Kromě výše uvedených oprávněných zástupců bude oprávněnou osobou k akceptaci Rozvoje jmenovaný projektový manažer za Objednatele.

Ve věcech technických a realizačních
	Jméno a příjmení
	Firma
	Adresa pracoviště
	Email
	Mobil

	Pavel Dušek
	E.ON Česká republika, s.r.o.
	F.A. Gerstnera 6, Č.Budějovice
	pavel.dusek@eon.com
	+420 606 666 685

	Roman Hanzlik
	E.ON Česká republika, s.r.o.
	F.A. Gerstnera 6, Č.Budějovice
	roman.hanzlik@eon.com
	+420 606 666 626

	Jan Jiřička
	EG.D
	F.A.Gerstnera 6
Č.Budějovice
	jan.jiricka@egd.cz
	+420733670165

	Roman Kabele
	EG.D
	F.A.Gerstnera 6
Č.Budějovice
	roman.kabele@egd.cz
	+420703467618


Kromě výše uvedených oprávněných zástupců bude oprávněnou osobou pro účely Rozvoje jmenovaný projektový manažer za Objednatele.

Pro nahlášení porušení na úseku kybernetické, informační a fyzické bezpečnosti
	Jméno a příjmení
	Firma
	Adresa pracoviště
	Email
	Mobil

	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]

	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]




Osoby oprávněné k jednání za Poskytovatele
Ve věcech smluvních a obchodních
	Jméno a příjmení
	Firma
	Adresa pracoviště
	Email
	Mobil

	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]

	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]



K akceptaci služby (podpis Předávacích protokolů)
	Jméno a příjmení
	Firma
	Adresa pracoviště
	Email
	Mobil

	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]

	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]



K akceptaci rozvoje (podpis Předávacích protokolů)
	Jméno a příjmení
	Firma
	Adresa pracoviště
	Email
	Mobil

	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]

	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]



Ve věcech technických a realizačních
	Jméno a příjmení
	Firma
	Adresa pracoviště
	Email
	Mobil

	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]

	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]
	[DOPLNIT]



Seznam míst pro poskytování plnění
Lokality Objednatele
	Označení lokality
	Adresa

	Brno, administrativní budova
	Lidická 1873/36, Brno

	České Budějovice, administrativní budova
	F. A. Gerstnera 2151/6, České Budějovice



Exit
1. Definice
1.1 Definice v tomto Článku jsou relevantní pro tuto Přílohu.
1.1.1 Aktivy se rozumí veškerá aktiva a práva požadovaná k poskytování Služeb v souladu s touto Smlouvou uvedených v Článku 2 této Smlouvy, včetně relevantního zařízení Poskytovatele, ale s vyloučením aktiv Objednatele, zejména hardware a software, které vlastní Objednatel.
1.1.2 Exitovým obdobím se rozumí celé relevantní období pro realizaci tohoto Exitového plánu, které začíná 15 dnů před ukončením doby účinnosti této Smlouvy a končí ukončením účinnosti této Smlouvy, přičemž jeho trvání je prodlouženo v případě, že jakákoli část Exitového plánu nebyla ze strany Poskytovatele implementována nebo nebylo dosaženo účelu této Přílohy.
1.1.3 Exitovým manažerem se rozumí osoba, kterou každá ze Smluvních stran určila jako osobu odpovědnou za implementaci požadavků souvisejících s Exitovým plánem.
2. Účel přílohy
2.1 Poskytovatel je povinen zajistit řádné převedení Služeb z Poskytovatele na Objednatele nebo jím určenou třetí osobu v případě ukončení účinnosti této Smlouvy. Tato Příloha stanoví zásady pro implementaci opatření pro převedení Služeb, která jsou zamýšlena k dosažení tohoto cíle a na nichž je založen Exitový plán.
2.2 Pro vyloučení všech pochybností Smluvní strany výslovně uvádí, že za celkové řízení opatření pro převedení Služeb, tj. Exitu, je zodpovědný Poskytovatel.
3. Požadavky na Exitový plán
3.1 Exitový plán musí
3.1.1 upravit způsob řešení všech požadavků uvedených v této Příloze č. 4, aby se usnadnilo převedení Služeb od Poskytovatele k Objednateli nebo jím určené třetí osobě a musí zajistit, aby nedocházelo k přerušení poskytování Služeb a nedošlo ke zhoršení jejich kvality;
3.1.2 upravit podrobnosti o tom, jak budou Služby převáděny na Objednatele nebo jím určenou třetí osobu, včetně podrobností o procesech, dokumentaci, přenosu dat, migraci Služeb, zabezpečení a oddělení technologických komponent Objednatele od veškerých technologických komponent provozovaných Poskytovatelem nebo kterýmkoli z jeho poddodavatelů (je-li to relevantní);
3.1.3 upřesnit rozsah činností realizovaných Poskytovatelem v rámci Exitu; 
3.1.4 poskytnout časový rozvrh a identifikovat kritické problémy při provádění Exitu; a
3.1.5 stanovit strukturu řízení, která bude zavedena během Exitového období.
4. Povinnosti v průběhu trvání této Smlouvy
4.1 Poskytovatel a Objednatel jmenují svého Exitového manažera a vzájemně si písemně oznámí toto jmenování do 1 měsíce po nabytí účinnosti Smlouvy. Exitový manažer Poskytovatele odpovídá za zajištění toho, aby Poskytovatel a jeho zaměstnanci a poddodavatelé dodržovali požadavky této Přílohy. Poskytovatel zajistí, aby jeho Exitový manažer měl potřebné oprávnění k zajištění jakýchkoli zdrojů Poskytovatele, které jsou nezbytné k tomu, aby Poskytovatel dodržel požadavky této Přílohy. Exitoví manažeři obou Smluvních stran budou spolupracovat ohledně všech záležitostí souvisejících s Exitovým plánem a touto Přílohou, zejména ohledně ukončení Smlouvy a dodržování těchto požadavků každou Smluvní stranou.
4.2 V průběhu trvání této Smlouvy je Poskytovatel povinen:
4.2.1 vytvořit a udržovat rejstřík:
4.2.1.1 veškerých aktiv využívaných Poskytovatelem v rámci poskytování Služeb s uvedením jejich vlastnického stavu; a
4.2.1.2 všech poddodavatelských Smluv a dalších dohod, které jsou nezbytné k poskytování Služeb;
4.2.2 vytvářet a udržovat databázi popisující Infrastrukturu a další Aktiva Poskytovatele, jejichž prostřednictvím jsou Služby poskytovány; tato databáze musí být schopna umožnit zaměstnancům Objednatele nebo jím určené třetí osoby získat dostatečné technické znalosti o tom, jak Objednatel poskytuje Služby za účelem zajištění hladkého převedení Služeb bez narušení jejich poskytování; a
4.2.3 neustále aktualizovat rejstříky a uchovávat kopie všech dohod uvedených v kterémkoli rejstříku.
4.3 Smluvní strany se dohodnou na formátu rejstříků v rámci procesu sestavení prvního Exitového plánu.
4.4 Současně s tím, jak Poskytovatel předloží Objednateli jakýkoli Exitový plán, předloží Objednateli také aktuální rejstříky.
4.5 Poskytovatel tímto prohlašuje, že pro poskytování Služeb postačuje získání licencí v souladu s Článkem 11 této Smlouvy.
4.6 Poskytovatel poskytne Objednateli materiály a informace, které jsou nezbytné pro Objednatele k zajištění přípravy jakéhokoli výběrového řízení a k provedení due diligence jakéhokoli případného nového poskytovatele (včetně materiálů a informací v souvislosti se Službami, Aktivy, daty Objednatele, rejstříky a zaměstnanci).
5. Povinnosti při Exitu
5.1 Poskytovatel je povinen dodržovat všechny povinnosti obsažené v Exitovém plánu.
5.2 Při ukončení Smlouvy nebo po uplynutí Exitového období nebo za předpokladu, že to nemá nepříznivý dopad na schopnost Poskytovatele poskytovat Služby nebo Přechodné asistenční služby kdykoli během Exitového období (dle požadavku Objednatele):
5.2.1 Poskytovatel přestane používat data Objednatele a na pokyn Objednatele:
5.2.1.1 poskytne Objednateli nebo jím určené třetí osobě úplnou a neporušenou verzi dat Objednatele v elektronické podobě (nebo v jiném formátu, o který Objednatel požádá), a to s detailním popisem a vysvětlením datové struktury a datových vazeb; a
5.2.1.2 zničí (včetně vyjmutí z jakéhokoli pevného disku) nebo vrátí (dle volby Objednatele) všechny kopie dat Objednatele a písemně potvrdí, že k takovému zničení došlo;
5.2.2 Poskytovatel smaže ze všech počítačů, paměťových zařízení a paměťových médií, které má Poskytovatel po skončení Exitového období uchovat, veškerý software obsahující práva duševního vlastnictví náležející Objednateli.
6. Přechodné asistenční služby
6.1 Objednatel je oprávněn požadovat poskytování Přechodných asistenčních služeb zasláním oznámení Poskytovateli za tímto účelem (dále jen „Oznámení“) kdykoli před ukončením platnosti Smlouvy. Toto Oznámení stanoví:
6.1.1 datum, od kterého jsou vyžadovány Přechodné asistenční služby;
6.1.2 povahu a rozsah požadovaných Přechodných asistenčních služeb; a
6.1.3 období, během kterého se očekává, že budou vyžadovány přechodné asistenční služby (dále jen „Přechodné období“).
6.2 Objednatel má možnost prodloužit Přechodné období nad období stanovené v Oznámení písemným oznámením Poskytovateli.
6.3 Objednatel má právo ukončit svůj požadavek na Přechodné asistenční služby doručením relevantního oznámení Poskytovateli nejméně 20 dnů před ukončením.
6.4 Poskytovatel bude i nadále poskytovat Služby (nebo jejich příslušnou část) během Přechodného období v souladu s požadavky Smlouvy, pokud se Smluvní strany nedohodnou písemně jinak.
6.5 Poskytovatel je povinen poskytovat Přechodné asistenční služby v dobré víře a v souladu s aktuálními standardy na trhu.
6.6 Pokud Poskytovatel prokáže a Objednatel písemně odsouhlasí, že převedení Služeb během Přechodného období bude mít významný nepříznivý dopad na schopnost Poskytovatele splnit požadavky na úroveň poskytování Služeb a tento nepříznivý účinek není způsoben tím, že Poskytovatel porušuje své povinnosti dle této Smlouvy, Smluvní strany se zavazují tuto skutečnost zohlednit, zejména snížením příslušné úrovně Systému tak, aby zohlednily tento nepříznivý účinek.
6.7 Během Přechodného období poskytne Poskytovatel kromě poskytování Služeb a Přechodných asistenčních služeb Objednateli veškerou přiměřenou součinnost vyžádanou Objednatelem, aby umožnil pokračování Služeb bez přerušení a usnadnil řádné převedení Služeb.
6.8 Přechodné asistenční služby poskytované Poskytovatelem zahrnují zejména následující služby:
6.8.1 poskytování asistence a odborných znalostí podle potřeby za účelem prověření všech zavedených provozních a obchodních procesů (včetně veškeré podpůrné dokumentace) a přepisování a provádění procesů a postupů tak, aby byly vhodné pro použití Objednatelem nebo jím určenou třetí osobou po skončení Exitového období;
6.8.2 poskytování podrobností o objemu práce a požadavcích na počet potřebných pracovníků během předchozích 9 měsíců;
6.8.3 analyzování a poskytování informací o požadavcích na kapacitu a výkon, požadavcích na procesor a požadavcích na šířku pásma a známých plánovaných požadavcích na nárůst kapacity;
6.8.4 generování počítačového výpisu zdrojového kódu jakékoli části Systému ve formě a na médiu podle požadavku Objednatele;
6.8.5 převod veškerých školicích materiálů a poskytování potřebných školení všem osobám na straně Objednatele nebo jím určené třetí osoby odpovědné za interní školení v souvislosti s poskytováním Služeb;
6.8.6 předání veškerých znalostí potřebných pro poskytování Služeb Objednateli a/nebo jím určené třetí osobě, které zahrnuje i předání informace, záznamy a dokumenty; a
6.8.7 zodpovězení všech přiměřených otázek Objednatele a/nebo jím určené třetí osoby týkajících se Služeb.
6.9 Poskytovatel poskytne na žádost Objednatele trvalou podporu pro Systém za obvyklých obchodních podmínek Poskytovatele.
7. Odměna
7.1 Odměna za jakékoli aktivity související s touto Přílohou je součástí Ceny za Exit, pokud tato Smlouva nestanoví jinak, a to zejména v souvislosti s poskytováním Přechodných asistenčních služeb.

7.2 V případě podpory po ukončení Exitového období náleží Poskytovateli za poskytování této podpory odměna za obvyklých obchodních podmínek Poskytovatel
[bookmark: annex03]Vzor Předávacího protokolu

1. Vzor Předávacího protokolu
	Předávací protokol 

Předmět předání a převzetí je plnění smlouvy o poskytování servisních služeb pro Systém ……………. 
uzavřené dne ………………………….
mezi společnostmi EG.D, a.s. a ………..………………………………….



	Oprávněný zástupce Objednatele potvrzuje oprávněnému zástupci Poskytovatele, že plnění Služby ............ za období ……………………….… proběhlo v souladu s výše uvedenou smlouvou bez výhrad.
Za poskytování Služby dle tohoto Předávacího protokolu náleží Objednateli nárok na Kreditaci ve výši ................. .
Přílohy Předávacího protokolu
Předávací protokol


	Datum……………………………………….
…………………………………………………………………………
Oprávněný zástupce Poskytovatele:……………………..
	
Datum……………………………………….
…………………………………………………………………………
Oprávněný zástupce Objednatele:…………………….







2. Servisní protokol 
Příloha Předávacího protokolu je tvořena servisním protokolem, který bude obsahovat zejména:
· identifikátor Ticketu;
· nahlášenou kategorii Vady;
· stručný popis Incidentu/Vady;
· datum/čas událostí relevantních pro vyhodnocení poskytování Služby;
· informaci, zda byl porušen Parametr Služby;
· způsob vyřešení – seznam prací;
· informace o vzniku nároku na Kreditaci a její výši;
· rozpis prací jednotlivých členů Realizačního týmu odpovědných za řešení Ticketu;
· rozsah práce při řešení Ticketu; a
· [bookmark: Annex06]další údaje relevantní z hlediska práv a povinností Smluvních stran


Všeobecné nákupní podmínky E.ON



image1.png
P Spolufinancovano Nastrojem Evropské
WP unie pro propojeni Evropy




image2.emf
Vseobecne_nakupni_podminky_spolecnosti_E.ON_Czech EGD červen 2021.pdf


Vseobecne_nakupni_podminky_spolecnosti_E.ON_Czech EGD �erven 2021.pdf
Vseobecné nakupni podminky spolecnosti E.ON Czech — Verze: ¢erven 2021
e .

1. Oblast pisobnosti, Smluvni strany a predmét smlouvy, Pofadi priorit

1.1 Tyto vSeobecné nakupni podminky (dale téz ,VNP*) upravuji vztahy mezi spole¢nosti EG.D, a.s. a jakoukoli dalsi

spolecnosti, ktera je vici spole¢nosti EG.D, a.s., ovladajici osobou nebo osobou ovladanou stejnou ovladajici osobou jako
spole¢nost EG.D, a.s. ve smyslu zék. ¢. 90/2012 Sb., (zdkona o obchodnich korporacich) (dale jen , Objednatel, Odbératel ¢i
spolecnost E.ON“) na strané jedné a zhotovitelem, poskytovatelem i dodavatelem nebo prodavajicim (dale jen
»Poskytovatel ¢i Dodavatel) na strané druhé vznikajici mezi témito subjekty pfi a v souvislosti s uzavienimkupni smlouvy,
smlouvy o dilo, smlouvy o poskytovani sluzeb ¢i smluv témto smlouvdm obdobnym (déle jen ,Smlouva“). Tyto VNP se vztahuji
na vSechny nakupy/objednavky mezi spole¢nostive skupiné E.ON Czech, ktera je Objednatelem téchto nakupti/zadavatelem
téchto objednavek a Dodavatelem.

1.2. Nazev ,E.ON“ ve smyslu téchto VNP oznacuje spole¢nost EG.D, a.s., se sidlem na adrese Lidicka 1873/36, Cerna Pole, 602 00 Brno
a viechny spolecnosti, které jsou pfimo nebo nepfimo se spolecnosti E.ON propojeny (tato skupina spolec¢nosti déle jen
,skupina E. ON“), bez ohledu na jejich vlastnickou strukturu. Pokud se soucasti skupiny E.ON stane nova spolecnost, je
povazovana za spolec¢nost ve skupiné E.ON ve smyslu téchto VNP bezprostfedné po jejim vstupu do skupiny E.ON. Pokud
spolecnost ve skupiné E.ON ze skupiny E.ON odejde, je tato spole¢nost i nadale povaZovana za spole¢nost ve skupiné E.ON
ve smyslu téchto VNP na pfechodné obdobi 24 mésicli od data ucinnosti odchodu ze skupiny E.ON.

1.3. Obsah Smlouvy tvofi jednotliva ustanoveni Smlouvy nebo pfislusné objednavky, dalsi smluvni podminky stanovené ve Smlouvé
nebo objedndvce, tyto VNP a pfislusné Doplrikové vseobecné podminky. Jednotlivé ¢asti Smlouvy se pouziji v nasledujicim
sestupném poradi:

1.3.1. ustanoveni Smlouvy nebo pfislusné objednavky véetné event. dohodnutych priloh ohledné ochrany dat a pozadavk( na
informacni bezpecnost, technickych a organizacnich opatfeni pro ochranu dat;

1.3.2. dalsi podminky smlouvy, stanovené ve smlouvé nebo objednavce,

1.3.3. tyto VSeobecné podminky

1.4. Tyto VNP jsou platné vylu¢né v predloZzeném ceském znéni. V pfipadé rozporu mezi timto znénim a cizojazycnym prekladem
je platné vylucéné jejich ceské znéni. Je-li nékteré ujednani téchto VNP v rozporu s ujednanim pfipadnych obchodnich
podminek Poskytovatele, plati ujednani téchto VNP. Podminky Poskytovatele mohou platit pouze tehdy, jestlize s nimi nebo
s jejich castmi Objednatel vyslovi pisemny a vyslovny souhlas.

1.5. Tyto VNP, stejné jako jiné obchodni podminky odbératele, na které se smlouva ve smyslu § 1751 zak. ¢. 89/2012 Sh. odkazuje
(spolec¢né dale jen ,,obchodni podminky“), Objednatel zvefejiiuje na internetové adrese:

http://www.eon.cz/o-nas/o-skupine-eon/pro-partnery/vseobecne-nakupni-podminky

Smluvni strany se dohodly, Ze Objednatel je opravnén tyto obchodni podminky jednostranné ménit a/nebo dopliovat.
Objednatel vSak musi o takovych pfipadnych zménach svych obchodnich podminek Poskytovatele informovat, a to pisemnym
oznamenim na adresu Poskytovatele nebo elektronickou postou na emailovou adresu, oboji uvedené v zahlavi smlouvy.
Aktualizované znéni obchodnich podminek pak bude také vzdy k dispozici na vySe zminéné internetové adrese. S takovouto
jednostrannou zménou obchodnich podminek Objednatele je Poskytovatel opravnén vyslovit nesouhlas, a to do 14-ti dnli od
data doruceni oznameni o zméné stejnym zpUsobem, jako mu bylo oznameni o zméné dorucéeno, jinak se ma za to, Ze se
zménou souhlasi. V pfipadé vysloveni nesouhlasu Poskytovatele se zménou obchodnich podminek Objednatele je Objednatel
opravnén od smlouvy odstoupit, a to v pfimérené Ih(té.

1.6. Tyto VNP se vztahuji pouze na podnikatele ve smyslu § 420 zakona ¢. 89/2012 Sb., obéansky zédkonik, ve znéni pozdéjsich
predpist (déle jen ,,obCansky zakonik“) nebo pravnické osoby podle verejného prava.

2. Objednavky a zmény Smlouvy
2.1. Objednavky a Smlouvy musi mit pisemnou formu. To plati i pro ndsledné zmény Smlouvy a doplnéni objednavek.

2.2. Dodavatel je povinen spole¢nost E.ON bez zbyte¢ného odkladu a v pisemné podobé informovat o zméndach a/nebo rozifenich
rozsahu predmétu plnéni, jez vyhodnoti v pribéhu plnéni Smlouvy na zakladé informaci, které bude mit dispozici, jako nezbytné. K
takovym zménam nebo rozsifenim musi spolec¢nost E.ON udélit pfedchozi souhlas v pisemné podobé.

2.3. Zmény objedndavky predstavuji kazda jednotlivé samostatnou objedndvku s jinak dohodnutym predmétem plnéni a s jinak
dohodnutymi pravy a povinnosti smluvnich stran. Prava spolecnosti E.ON na vypovézeni Smlouvy a/nebo odstoupeni od
Smlouvy z titulu poruseni povinnosti Dodavatele zakladaji pravo spolecnosti E.ON vztah plnéni zcela nebo z¢asti ukoncit.
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3. Povaha pfedmétu pInéni, Pracovnici

3.1.

3.2.
3.3.

3.4.

3.5.

3.6.

3.7.

3.8.

3.9.

Dodavatel poskytne predmét pinéni v souladu s nejnovéjsim stavem techniky v dobé uzavieni Smlouvy a je povinen vyuzivat
pracovniky s ndlezitou kvalifikaci a zdravotni zpUsobilosti k poskytovani predmétu plnéni. Dodavatel je povinen informovat
spolec¢nost E.ON o veskerych relevantnich zménach v sou¢asném stavu techniky, pokud maji dopad na pInéni Smlouvy.

Dodavatel zajisti, aby predmét pInéni byl vhodny pro tcely vyplyvajici ze Smlouvy a pouZzitelny v souladu s platnymi zakony.

Dodavatel je povinen testovat vyrobky v souladu s ¢eskymi technickymi normami a na vyzadani poskytnout spole¢nosti E.ON
zdarma vysledky téchto testl. Spolecnost E.ON je rovnéz opravnéna testovat vyrobky. Testy ve smyslu tohoto odstavce se
nepovazuji za prejimaci zkousky.

Dodavatel bez zbyte¢ného odkladu vyrozumi spole¢nost E.ON o pfipadnych vyhradach ohledné predpokladaného zplisobu
provedeni nebo plnéni ze strany jinych dodavatel(i, pokud se tykaji oblasti plisobnosti Dodavatele pfi pInéni objednavky.

Poskytovatel a jeho poddodavatelé budou vyuZivat pouze kvalifikované a poucené zaméstnance a budou v plné mire
dodrZovat povinnosti v oblasti bezpecnosti a ochrany zdravi pfi praci, zejména povinnosti uloZzené jim ustanovenimi §§ 101
az 106 zak. ¢. 262/2006 Sh. Na prani odbératele Poskytovatel predlozi odpovidajici doklady o kvalifikaci osob a provedenych
preventivnich zdravotnich prohlidkdch svych zaméstnancl a zaméstnancl svych poddodavateld. Objednatel si vyhrazuje
prdvo na provedeni kontroly dodrZovani predpist na ochranu zdravi pfi praci ze strany Poskytovatele a jim nasazenych
poddodavatell v pribéhu vykonavani praci.

Odbératel ma pravo v zavainych pripadech poZadovat vyménu personalu Poskytovatele. Tato zasada plati predevsim v
pripadé, kdy existuji opravnéné pochybnosti o nezbytnych zkusenostech nebo kvalifikaci, pouZzitych zaméstnancd, resp. kdy
nejsou dodrZovana ustanoveni ochrany bezpecnosti prace / ochrany zivotniho prosttfedi. Poskytovatel se zavazuje, Ze se v
téchto pripadech postara o kvalifikovanou ndhradu. Sjednané terminy poskytnuti pInéni zUstavaji timto nedotéeny.

Dodavatel se zavazuje, Ze vyménu pUvodné povérenych pracovnikli provede vyhradné s ohledem na zajmy spolecnosti E.ON.
Dodavatel ponese veskeré dalsi vydaje (napf. v souvislosti se Skolenim, pfeddvanim znalosti a odstrafiovanim nedostatku
v produktivité). V tomto ohledu dikazni bfemeno nese Dodavatel.

Pokud Dodavatel béhem doby trvani Smlouvy preklasifikuje kvalifikaci plvodné zapojenych pracovnikd do vyssi kvalifikacni
urovné, povinnosti tykajici se poskytnuti odmény tim nejsou dotceny.

Dodavatel se zavazuje, Ze spole¢nosti E.ON poskytne ndhradu veskerych Skod a nakladl (vCetné ndklad( souvisejicich s
uplatnénim narokl u soudu) vyplyvajicich z poruseni pravnich norem, za néz nese vyhradni odpovédnost Dodavatel nebo
kterykoli z jeho zaméstnancl nebo subdodavatel(.

4. Prijemce

Pojmem , PFijemce” se rozumi neomezeny pocet osob, které jsou spolecnosti E.ON kvalifikovany. Tyto osoby mohou byt
zejména zdakaznici a zaméstnanci spolecnosti E.ON, jakoZ i tfeti strany nebo jejich zaméstnanci povéreni plnénim predmétu
plnéni nebo zapojeni do predmétu plnéni spole¢nosti E.ON.

5. Spoluprace Smluvnich stran, profesni bezihonnost a dodrzovani predpist, bezpeénost pfi praci

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

Dodavatel zarucuje, Ze ma rozsahlé odborné znalosti a zkusenosti, pokud jde o predmét plnéni a jejich uzivani pro ucely
Smlouvy, na které se spole¢nost E.ON muze spolehnout. Mezi Smluvnimi stranami tim nevznikda zadny specialni vztah podle
prava obchodnich spole¢nosti.

Po uzavieni Smlouvy jmenuje Dodavatel kompetentni oficidlni kontaktni osobu pro spolec¢nost E.ON v rdmci své organizace,
kterd bude moci poskytovat potfebné informace a pfijimat rozhodnuti jménem Dodavatele. Spole¢nost E.ON sdéli své pokyny
tykajici se predmétu plnéni vyhradné této kontaktni osobé.

Profesni bezihonnost a dodrZovéni predpisd maji pro spolecnost E.ON mimoradny vyznam. Spole¢nost E.ON také v ramci své
podnikatelské Cinnosti priklada velky vyznam spole¢enské odpovédnosti v ramci podnikatelskych aktivit. Na zakladé téchto
principd se Dodavatel zavazuje, Ze pfijme veskerd nezbytna opatreni k predchazeni korupci a dalsim trestnym cindm a
dodrZovani norem stanovenych v Kodexu dodavatele spole¢nosti E.ON v dobé vyhotoveni pfislusné objednavky — jez jsou k
dispozici v aktudlnim znéni Kodexu dodavatele, (lze vyhledat na http://www.eon.cz/o-nas/o-skupine-eon/pro-
partnery/vseobecne-nakupni-podminky). Dodavatel je povinen zajistit, aby se jeho zaméstnanci a jejich poddodavatelé, které
zapoji do plnéni svych smluvnich zavazkd vici spole¢nosti E.ON, zavézali k dodrZovani Kodexu dodavatele. Na Zadost
spolec¢nosti E.ON prokaze Poskytovatel zavazek svych pracovnik(i a poddodavatell vici spole¢nosti E.ON.

Vedle provoznich pravidel a predpist spolecnosti E.ON musi Dodavatel dodrZzovat zejména platné pravni a ostatni predpisy v
ramci minimalnich pozadavkl v oblasti zdravi, bezpec¢nosti a Zivotniho prostfedi na partnerské spolecnosti, za predpokladu,
Ze jsou tyto poZzadavky a podminky predany Dodavatellim spolu s témito VNP.

Poskytovatel je povinen disponovat po celou dobu realizace smlouvy veskerymi opravnénimi, ktera jsou potiebna pro realizaci dané
smlouvy, a/nebo ktera jsou pro realizaci dané smlouvy ¢eskymi vefejnopravnimi predpisy vyzadovéna, zejména



http://www.eon.cz/o-nas/o-skupine-eon/pro-

https://www.eon-einkauf.com/content/dam/eon/eon-einkauf/documents/en/Terms_and_Conditions/Lieferantenkodex_EN_incl_Unterschrift.pdf
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5.6.

5.7.

5.8.

5.9.

5.10.

5.11.
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pfislusnym opravnénim k podnikani. Existenci téchto opravnéni je Poskytovatel povinen na vyzadani odbératele dolozit, k
¢emuz zaroven ve smlouvé o poddodavkach zavaze poddodavatele, pokud je vyuzZije pro realizaci ¢asti smlouvy

Pti dodavce latek a smési s nebezpecnymi viastnostmi podle pravnich predpisi o nebezpecnych smésich a nebezpecnych
pripravcich musi byt Poskytovatelem Objednateli predany vcas a pfed dodanim na misto informace o tomto vyrobku, zvlasté
pak aktudlni bezpecnostni listy v ¢eském jazyce. V pripadé pravidelné ¢i opakujici se dodavky se bezpecnostni list predava jen
pfi prvnim predani a pfi jeho aktualizaci. Totéz plati i pro informace o materialech, u nichz je zakonem podminéné omezeno
uvadeénina trh. Pti pfepravé materidl( musi byt dodrZzena mezinarodni Dohoda ADR 2021 (Mezindrodni dohoda o mezinarodni
silniéni prepravé nebezpecnych véci). Pti nakladani s nebezpecnymi latkami, nebezpecnymi smésmi nebo ropnymi latkami
musi byt Poskytovatel vybaven tak, aby zachytil a odstranil pfipadny havarijni Unik téchto latek nebo smési z pouzivané
techniky (vybaveni odpovidajici havarijni soupravou).

Obecné je Poskytovatel povinen vyhnout se pouziti latek klasifikovanych jako karcinogenni, mutagenni a toxické pro
reprodukci. Bude-li nutné se od tohoto pravidla odchylit, musi byt o tom Odbératel pfed dodénim / pouzitim takovych latek
pisemné informovan. Ochranna opatfeni z toho vyplyvajici je tfeba spolecné odsouhlasit.

Poskytovatel musi Odbératele informovat o vSech dulezitych okolnostech dotykajicich se ochrany Zivotniho prostredi zejména o
vzniku a feseni udalosti s moznym dopadem na Zivotni prostredi (situace havarijniho ohroZeni, environmentalni havarie).

Poskytovatel bude evidovat viechny pracovni Urazy a Urazy béhem sluZzebni cesty svych zaméstnancu, resp. zaméstnancd svych
poddodavatel(. Tato evidence bude slouZit ke zlepseni bezpecnosti prace. Utrpi-li zaméstnanec Poskytovatele nebo jeho
poddodavatele pracovni Uraz v souvislosti s poskytovanim plnéni Poskytovatele Odbérateli, sdéli Poskytovatel tuto skutecnost, jakoz
i dalSi podrobnosti Urazu neprodlené pisemné mistnimu zéstupci Odbératele zodpovédnému za bezpecnost prace. Hlaseni o Urazu
nezprostuje Poskytovatele existujicich zakonnych ohlasovacich povinnosti, pfedevsim vaci pfislusnému inspektoratu prace, vici
prislusné Grazové pojistovné a je-li dle predpist tieba také viici Policii Ceské republiky.

Poskytovatelé sluzeb zlstavaji byt z organiza¢niho hlediska zaméstnanci Dodavatele nebo jeho poddodavateld, bez ohledu na
to, zda jsou ve spolec¢nosti E.ON umisténi na delSi dobu. Pouze Dodavatel je opravnén zadavat pokyny svym Poskytovatelim
sluZeb a fidit je, pficemz je Dodavatel povinen fidit je nezavisle. S Poskytovateli sluzeb neni spolecnost E.ON povinna uzavirat
pracovni pomeér, a to ani v pripadé, Ze budou poskytovat sluzby v prostorach spolec¢nosti E.ON.

Dodavatel se zavazuje, Ze bude dodrZovat ustanoveni nafizeni ES ¢. 881/2002 a nafizeni ES ¢. 2580/2001 a dalsich
vnitrostatnich a mezinarodnich predpis upravujicich embargo a predpist v oblasti kontroly obchodu. Pro ucely boje proti
terorismu zejména plati zakaz ptimého nebo nepfimého poskytovani prostifedkl nebo hospodarskych zdroja urcitym fyzickym
nebo pravnickym osobam, skupindm nebo organizacim. Dodavatel se zavazuje, Ze provéfi své obchodni partnery a
zaméstnance s cilem zjistit, zda jejich jméno a totoznost figuruje v seznamech fyzickych nebo pravnickych osob, skupin i
organizaci zverejnénych v pfilohach vyse uvedenych nafizeni. Pokud jejich jméno a totoZnost v téchto seznamech uvedeno
je, neni dovoleno s témito osobami, skupinami nebo organizacemi v jakékoli podobé obchodovat.

5.12. Poskytovatel je povinen dodrZovat technologické postupy, platné technické Ci pravni normy, pozadavky statnich organG a

provozni pravidla a predpisy Odbératele s ohledem na potencidlni vliv na vyznamné uZiti energie.

6. Doba poskytovani plnéni

6.1.

6.2.

7.1.

7.2.

Dodavatel je povinen dodrzet viechny Ih(ty stanovené ve Smlouvé. Dodavatel je povinen bez zbyteéného odkladu pisemné
informovat spolecnost E.ON, pokud nastanou okolnosti nebo se dozvi o okolnostech, z kterych vyplyva, Ze sjednané terminy
nebude mozZné dodrzet a dohodnout se se spole¢nosti E.ON na novém terminu. Pro Ucely uplatnéni narok Smluvnich stran
plati plvodné sjednané terminy dodani bez ohledu na sjednani novych terminl dodani.

Dodavatel se miZe odvoldvat na neplnéni pozadovanych smluvné dohodnutych povinnosti spoluprace ze strany spole¢nosti
E.ON pouze v pfipadé, Ze navzdory tomu, Ze si Dodavatel tuto spolupraci pisemné vyzadal, nebyla mu v pisemné potvrzené
Ih(té poskytnuta.

Misto plnéni/Doprava

Veskeré sluzby a zboZi musi byt poskytovany s dodanim zdarma do mista jejich uzZivani podle pravidla DDP Incoterms 2020.
Soucasti kazdého plnéni musi byt dodaci list nebo jiny ovéritelny doklad. Doprava na misto uréeni se uskutec¢ni na naklady a
riziko Dodavatele.

V pripadé, Ze se doprava uskutecni na zakladé zvlastni smlouvy uzaviené v pisemné nebo textové podobé na naklady
spolecnosti E.ON, bude vybrana moznost dopravy, ktera je pro spole¢nost E.ON nejvyhodnéjsi, ledaze se Smluvni strany
vyslovné dohodly na konkrétnich prepravnich podminkach. Zasilky musi byt zabaleny tak, aby se zabranilo poskozeni jejich
obsahu pfi prepravé.

7.3. V prepravni dokumentaci musi byt uvedeny udaje tykajici se objednavky (Cislo objednavky, datum objedndavky, misto dodani

a pripadné jméno prijemce zasilky a Cislo materialu) spolu s adresou mista dodani.
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7.4. Naklady, které vzniknou v dlsledku dodavek dodanych na nespravné misto nese Dodavatel, pokud prevezme odpovédnost za
prepravu nebo pokud dodani na nespravné misto zpusobil.

7.5. Dodavatel je opravnén poskytnout ¢astecné dodavky nebo Castecné plnéni pouze s predchozim souhlasem spole¢nosti E.ON
v pisemné nebo textové podobé.

7.6. Podpis dodaciho listu ze strany Odbératele nelze vykladat jako vzdani se jakéhokoli prava Odbératele z vad predmétu plnéni.
Odbératel si vyhrazuje pravo zjistit a oznamit pripadné vady predmétu pinéni i pozdéji nez v okamziku podpisu dodaciho listu.
Podpis dodaciho listu nelze zaroven vykladat jako potvrzeni toho, ze predmét pInéni byl dodan v souladu se smlouvou, ani
jako uzavreni smlouvy ¢i uc¢inéni navrhu na uzavieni smlouvy konkludentnim zplsobem, jestlize poskytnuti predmétu plnéni
nebylo pfedem dohodnuto v pisemné smlouvé ¢i objednano v souladu s témito VNP.

7.7. Poskytovatel a jeho poddodavatelé jsou povinni v prvni fadé zabranit vzniku odpadi z jim dodanych/zajisténych materiald.
Presto, pokud pfi realizaci dodavek/praci budou vznikat odpady a pokud nebude pisemné dohodnut jiny postup, stava se
puvodcem odpadu a vlastnikem odpadu Poskytovatel, pti jehoZ ¢innosti odpady vznikaji. Poskytovatel zajisti dalsi nakladani s
témito odpady na vlastni naklady a v souladu s ¢eskymi pravnimi predpisy v oblasti nakladani s odpady. Povinnosti stanovené
pravnimi predpisy pro plivodce odpadd, rizika s odpadem spojena a pravni odpovédnost za odpad prechazeji na Poskytovatele
v okamZziku vzniku odpadu.

8. Piejimka/Pfechod vlastnického prava/Pfechod nebezpeéi skody

8.1. Odbératel ptejima plnéni vyhradné formalizovanym zplsobem. Ptejimka musi byt pisemné zaprotokolovana. Diléi prejimky
jsou mozné jen v pfipadé, Ze jsou Odbératelem vyslovné pisemné pozadovany.

8.2. Pokud v ramci plnéni smlouvy predava Poskytovatel Odbérateli véc, prechazi nebezpeci skody na této véci v dobé, kdy
Odbératel prevezme véc od Poskytovatele. Nebezpeci Skody na véci vSak na Odbératele neprechazi dfive, nez protokolarnim
predanim véci Odbérateli bez ohledu na to, kdy mél véc piejmout.

8.3. Jestlize Poskytovatel pfi plnéni smlouvy o dilo ¢i smlouvy obdobné zhotovuje véc u Odbératele, na jeho pozemku nebo na
pozemku, ktery Odbératel opatfil, je Odbératel jejim vlastnikem, aviak nebezpeci Skody na véci nese do prejimky véci
Poskytovatel.

8.4. Je-li predmétem plnéni smlouvy Udrzba, oprava ¢i Uprava véci, nese po dobu trvani smlouvy nebezpeci skody na této véci
Poskytovatel.

8.5. Vlastnické pravo k vécem tvorficim soucast predmétu plnéni smlouvy prechazi, pokud jiz nejsou ve vlastnictvi Odbératele, z
Poskytovatele na Odbératele okamzikem jejich doddani na stavenisté nebo jiné misto pInéni smlouvy, u sluzeb, praci ¢i jinych
vykon( okamzikem jejich provedeni.

9. Reklamace vad

Pti predani pfedmétu plnéni je Odbératel povinen predmét plnéni prohlédnout nebo zafidit jeho prohlidku podle moznosti co
nejdfive po jeho predani. Ma se vsak za to, Ze tuto svou povinnost splnil vcas, jestlize zajisti jeho prohlidku a oznami vady pfi
prohlidce eventuelné zjisténé ve Ih(té Ctyr tydnl od data, kdy predmét plnéni prevzal. Reklamacni Ihita u skrytych vad Cini Ctyfi
tydny od data zjisténi vady Odbératelem.

10. Dokumentace

10.1. V pripadé, Ze maji byt spolecnosti E.ON predany dokumenty v souladu s touto Smlouvou, musi byt vyhotoveny v ¢eském
jazyce, neni-li dohodnuto jinak, a to v pfislusnych verzich programd MS Word, MS Excel a MS Project pouZzivanych spole¢nosti
E.ON a dodany spolecnosti E.ON v dohodnutych forméatech a v elektronické podobé (prosté kopie).

10.2. Poskytovatel je povinen u nahradnich rezervnich dill uvést vsechny jednoznacné popsané atributy, napr.:

. vyrobce,

* typ,

*  (islo objednavky/cislo vyrobku/identifikac¢ni ¢islo,
. rozmeéry,

. material,

. oznaceni normy, napt. CSN, DIN, IEC, ISO atd.

11. Naroky z vad, promlceni

11.1. Bez ohledu na to, zda je dodanim zbozi s vadami, predanim dila s vadami ¢i dodanim jiného vadného plnéni smlouva
porusena podstatnym zpUsobem ¢i nikoli, mdze Odbératel:
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a) pozadovat odstranéni vad dodanim nahradniho zbozi, dila, vykonu Ci prace (dale jen ,pfedmét pInéni“) za vadny predmét
plnéni, dodani chybéjici ¢asti predmétu plnéni a pozadovat odstranéni pravnich vad,

b) pozadovat odstranéni vad predmétu plnéni opravou zboZzi, je-li to z povahy véci mozné,
a jestlize vady jsou opravitelné,
c) pozadovat pfimérenou slevu z ceny predmétu plnéni, nebo

d) odstoupit od smlouvy.

Volba mezi naroky uvedenymi v predchozim odstavci ndlezi Odbérateli, jen jestlize ji oznami Poskytovateli ve vcas zaslaném
oznameni vad nebo bez zbyte¢ného odkladu poté. Odbératel vsak oznami svou volbu naroku vcas, pokud ji oznami ve Ihité
Sesti tydn( od okamzZiku, kdy se o vadé predmétu plnéni dozvédél.

11.2. Pokud nékolik ¢asti dodavky, které jsou z hlediska stavu techniky podobné, vykazuje vady, jedna se o nepfipustné dil¢i pInéni.
V pripadé takového neptipustného Castecného dil¢iho plnéni je Dodavatel obvykle povinen vzit zpét vSechny casti této
dodavky vcetné téch, u které nebyla doposud zjisténa Zzadna konkrétni vada a nahradit je zboZim bez vady.

11.3. Naklady na dodateéna plnéni souvisejici s uvedenou vyménou nebo nahradou dle pfedchozich odstavcli nese Poskytovatel.
Poskytovatel nese také stavebni naklady napt. na demontaz, prepravu, montaz, vypracovani dokumentace, které vznikaji pfi
dodate¢ném plnéni.

11.4. Dodavatel také ponese veskeré vydaje spojené s provérenim predmétu plnéni a dodatecnym plnénim, pokud se ukaze, ze
plnéni je ve skutecnosti bez vady. Spolecnost E.ON ponese vydaje podle predchozi véty v pfipadé, Ze Dodavateli vyslovné
potvrdila, Ze plnéni Zadné vady nema nebo pokud Dodavateli v disledku hrubé nedbalosti nepotvrdila, Ze plnéni zadné vady
nema.

11.5. Zméni-li se Casti predmétu plnéni smlouvy v ramci uplatiiovani narokl z vad nebo budou-li nahrazeny odlisSnymi ¢astmi, je
Poskytovatel povinen na své naklady zménit nebo vyménit odpovidajici nahradni a rezervni dily.

11.6. V pfipadé odstoupeni od smlouvy nese Dodavatel nédklady na pfipadnou demontéz/odstranéni predmétu plnéni, je-li takového
ukonu zapotrebi, nese naklady na jeho dalsi prepravu a odpovida za jeho likvidaci.

11.7. Promliceci IhGta u narok( z vad se prodluzuje o obdobi nachazejici se mezi doru¢enim oznameni o reklamaci vady a jejim
odstranénim.

11.8. Promliceci Ih(ta je tfi roky od data uplného dodani pfedmétu plnéni.

12. UZivaci prava

Spole¢nost E.ON je opravnéna bez omezeni vyuzivat pfedmét dodavky a sluzby a/nebo zhotovené dilo (pfedmét smlouvy) véetné
patentovych a jinych ochrannych prav, které s predmétem smlouvy souvisi. Toto uZivaci pravo Odbératele nebo jim povérené
osoby opravriuje také ke zménam a udrzovani predmétu plnéni smlouvy a zahrnuje rovnéz vyobrazeni, vykresy, vypocty, analytické
metody, receptury a ostatni dokumenty, které Poskytovatel vyhotovi nebo vyvine pfi vzniku a realizaci smlouvy. Za Ucelem
udrzovani a/nebo dodateéného vyhotoveni nahradnich a rezervnich dil smi spoleénost E.ON poskytnout veskeré vyse uvedené
dokumenty tfetim stranam. Poskytovatel ujistuje Odbératele, Ze prava tretich stran, predevsim jeho poddodavatell, nebrani
uzivani predmétu plnéni smlouvy v uvedeném rozsahu a odpovidd Odbérateli za jakoukoli Skodu zplsobenou mu pfipadnymi
naroky téchto osob véetné veskerych nakladl, které Odbératel v souvislosti s témito naroky vynalozi.

13. Poruseni prav dusevniho vlastnictvi

13.1. Poskytovatel odpovida za to, Ze dodanim a uzivanim predmétd smlouvy nebudou porusena prlimyslovad ochranna prava,
autorska prava nebo jind prava dusevniho vlastnictvi tretich stran. Poskytovatel odpovidd Odbérateli za jakoukoli Skodu
zplsobenou mu pfipadnymi naroky téchto osob véetné veskerych nakladd, které Odbératel v souvislosti s témito naroky
vynaloZi. Pfestoze poskytovatel vlastni k predmétu plnéni smlouvy primyslova ochranna prava, smi Odbératel nebo jeho
zmocnénci v této souvislosti provadét opravy.

13.2. Jsou-li dohodnutymi dodavkami a/nebo sluzbami nebo jejich uzivdnim porusena prava tfetich stran, Dodavatel zajisti na vlastni
néaklady pro spole¢nost E.ON pravo na ni¢im nezatizené uzivani téchto dodavek a/nebo sluzeb nebo bezodkladné na vlastni ndklady
dotéené dodavky a/nebo sluzby upravi tak, aby tyto dotéené dodavky a/nebo sluzby jiz neporusovaly vlastnickd prava, presto vsak
splfiovaly poZadavky definované v této Smlouvé. Dalsi naroky a prava spolecnosti E.ON tim nejsou dotéeny.

14. Povinnosti spoluprace spole¢nosti E.ON

Povinnosti spoluprace spole¢nosti E.ON musi byt dohodnuty vyslovné v pisemné podobé. Totéz plati, pokud po uzavieni Smlouvy
Dodavatel rozhodne, Ze jsou nezbytné dalsi povinnosti spoluprace. Bez ohledu na to, jak jsou tyto povinnosti oznaceny, je spolecnost
E.ON povinna je plnit.
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15. Odména a platebni podminky

15.1. Ceny uvedené ve smlouvé ¢i v akceptované objednavce Odbératele jsou pevnymi cenami véetné veskerych slev a priplatkd.

15.2.

15.3.

15.4.

15.5.

15.6.
15.7.

15.8.

15.9.

K uvedenym cendm bude dopoctena dan z pfidané hodnoty v zakonné vysi platné k datu uskute¢néného zdanitelného pInéni.

Po uskuteénéni dodéavky/plnéni se faktury zasilaji — zvlast podle jednotlivych objedndvek — v papirové formé na
korespondencni adresu Odbératele nebo elektronicky ve formatu pdf (velikost tohoto souboru nesmi pfesahnout 10 MB) na
email, v souladu s pfislusnymi ustanovenimi zakona €. 235/2004 Sb., o dani z pfidané hodnoty.

V pripadé, Ze je Odbératelem E.ON Energie, a.s.: E.ON Energie Faktury, P. O. Box 01, Sazecska 9, 225 01 Praha; faktury-
eon.energie@eon.cz;

v pfipadé, 7e je Odbératelem E.ON Ceska republika, s.r.o.: E.ON Ceskd republika Faktury, P. O. Box 03, Saze¢ska 9, 225 03
Praha; faktury-eon.ceska.republika@eon.cz;

v pfipadé, Ze je Odbératelem Jihoceska plyndrenska, a.s.: JihoCeska plynarenska Faktury, P. O. Box 11, Saze¢ska 9, 225 11
Praha;

v pfipadé, Ze je Odbératelem EG.D, a.s.: EG.D Faktury, P. O. Box 13, Sazecska 9, 225 13 Praha, faktury@egd.cz;
v pripadé, Ze je Odbératelem E.ON Telco, s.r.o.: E.ON Telco Faktury, P. O. Box 73, SazeCska 9, 225 73 Praha, faktury-

telco@eon.cz

nestanovi-li Odbératel jinak.

Dodavatel vzidy na fakture uvede Cislo objednédvky a pfipoji dle charakteru smlouvy a dle jejich poZzadavk( veskeré potiebné
fakturaéni podklady (napt. dodaci listy, pfedavaci protokoly, kusovniky, uvedeni skute¢ného rozsahu praci ¢i pracovni vykazy).
Pokud Dodavateli nebylo pfidéleno cislo objednavky, musi byt vidy uvedena znacka objednavky nebo pfriloZen jiny doklad
objednévky. Kazda faktura musi byt vystavena v souladu se zakonem ¢. 235/2004 Sb., o dani z ptidané hodnoty, v platném
znéni, a s § 11 zdkona ¢. 563/1991 Sb., o Uletnictvi, v platném znéni. Splatnost faktury je definovana poétem kalendafnich
dni od data jejiho doruéeni, kdyz tento pocet dnli je stanoven odlisné dle vyse celkové ceny plnéni sjednané ve smlouvé takto:

- je-li celkova cena plnéni sjednana smlouvou (bez DPH) vyssi nez 275 tis. CZK, Cini splatnost faktury 60 dnl od data jejiho
doruceni.

Platby jsou provadény tydennim platebnim béhem. Tydenni platebni béh je provadény kazdou stfedu za predpokladu, ze
datum splatnosti faktury je starSi nebo shodné jako den provedeni platby. Pokud na den realizace tydenniho platebniho béhu
pfipada statni svatek, je platba provedena nasledujici pracovni den.

Datum uskutec¢néného zdanitelného plnéni uvedené na fakture musi byt stanoveno v souladu se zdkonem o dani z pfidané
hodnoty.

Faktury za dil¢i dodavky / pInéni je nutné opatfit poznamkou ,faktura za diléi dodavku/ pInéni“. V koneéné fakture, kterd bude
vystavena na zbyvajici ¢ast dodavky/plnéni budou vypofadany jiz vystavené diléi faktury. Koneéné faktury je dale nutné opatfit
poznamkou ,Faktura za zbytkovou dodavku“ nebo ,Faktura za zbytkové plnéni“.

Kazda faktura musi jako samostatné polozky vykazovat zakonem predepsany zéklad dané, zakladni nebo snizenou sazbu dané
nebo sdéleni, Ze se jednd o plnéni osvobozené od dané nebo prenesenou dafiovou povinnost s odkazem na pfislusné
ustanoveni zakona o dani z pfidané hodnoty a celkovou vysi dané z pfidané hodnoty. Original faktury nesmi byt ptiloZen ptfimo
k dodavce zboZi.

Dodavatel je odpovédny za veskeré disledky vyplyvajici z nedodrZeni povinnosti uvedenych v ¢lancich 15.1. az 15.5.

V ptipadé, Ze je tak stanoveno obecné zdvaznymi predpisy (pfislusna Smlouva o zamezeni dvojiho zdanéni, zakon 586/1992
Sb., o danich z pfijmQ, v platném znéni) srazi spolecnost E.ON z dohodnuté odmény srazkovou dan a uhradi ji pfislusSnému
spravci dané na ucet Dodavatele. Uhrada dodavateli bude snizena o ¢astku srazené dané. Zaroven pozada E.ON spravce dané
o Potvrzeni o srazené dani, které po jeho obdrzeni zasle Dodavateli.

Pro aplikaci relevantni Smlouvy o zamezeni dvojiho zdanéni je Dodavatel povinen na Zadost E.ON poskytnout potvrzeni svého spravce
dané o dariovém domicilu (Tax residence) a prohlaseni o tom, Ze je skute¢nym vlastnikem ptijma.

Pokud byla Dodavateli uhrazena kompletni platba, ackoliv méla byt jménem Dodavatele spravci dané uhrazena vyse uvedena srazkova
dan, uhradi Dodavatel okamzité ¢astku ve vysi dané spole¢nosti E.ON, aby spole¢nost E.ON mohla uhradit srazkovou dan pfislusnému
spravci dané.
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15.10. Nebude-li spoleé¢nost E.ON akceptovat obdrzené faktury / dobropisy na zékladé nesplnéni odbornych, zakonnych nebo dariové

pravnich pozadavkd, vrati tyto elektronicky Poskytovateli k doplnéni a prepracovani tak, aby byly vystaveny v souladu s
platnymi pravnimi predpisy.

15.11. Platby spolec¢nosti E.ON se nepovaZuji za potvrzeni, schvéleni plnéni, ani vzdani se oznameni vady.

16. Poddodavatelé

16.1.

16.2.

16.3.

16.4.

16.5.

16.6.

Bez predchoziho pisemného souhlasu spolecnosti E.ON nesmi Dodavatel své zavazky vyplyvajici ze smlouvy prenést ani zcela,
ani ¢astecné na jiné osoby a nesmi ke spInéni svych povinnosti ze smlouvy vyuzit jiné osoby. To plati i pro sluzby, na které se
Dodavatel nespecializuje. K zadani dil¢ich plnéni poddodavatelem dalsi osobé je rovnéz treba predchozi pisemny souhlas
spolec¢nosti E.ON.

Poskytovatel je povinen zavazat poddodavatele ve smlouvé o poddodéavkach k tomu, aby spole¢nosti E.ON na jeho pfipadné
vyzadani prostfednictvim Poskytovatele predali potfebna osvédéeni a prohlaseni v rozsahu pozadovaném spolecnosti E.ON,
zejména osvédceni dokazujici, Ze poddodavatelé nemaji nedoplatky na danich ¢i na odvodech do systému zdravotniho a
socialniho zabezpedeni, a dale pracovni povoleni zaméstnanci poddodavatel(, je-li pro né takového povoleni zapotrebi.
Poskytovatel je povinen uloZit poddodavateli veskeré povinnosti tykajici se tloh a zavazk( jim od Odbératele prevzatych a
zajistit jejich dodrzovani.

V ptipadé, Ze spole¢nost E.ON k vyuziti poddodavateld svolila, je Poskytovatel povinen uloZit poddodavateldim vSechny své
povinnosti souvisejici s pInénimi, kterd poddodavatelé Poskytovateli pro ucely plnéni smlouvy poskytnou, a zajistit jejich
dodrZovani tak, jako kdyby pInéni poskytoval sam. V pfipadé, Ze Poskytovatel vyuZije pfi realizaci smlouvy, jejimz predmétem
je provadéni staveb ve smyslu zak. ¢. 183/2006 Sb., provadéni montaznich praci ¢i jinych obdobnych pfedméti pinéni,
poddodavatele, je povinen ve smyslu zak. ¢. 309/2006 Sb. zajistit na stavenisti ¢i jiném obdobném misté plnéni koordinatora
bezpecnosti prace.

Poskytovatel nesmi svym poddodavatelim branit v tom, aby s Odbératelem uzavirali smlouvy o poskytnuti dalsich plnéni ¢i
jim uzavreni takovych smluv ztéZovat. Nepripustné jsou zejména dohody o exkluzivité se tfetimi stranami, které by spole¢nosti
E.ON nebo poddodavateli branily v ziskavani nebo v odebirani takovych plnéni pro spole¢nost E.ON, ktera Odbératel sam
potfebuje nebo ktera potrebuje poddodavatel pro realizaci takovych zakazek.

Spolecnost E.ON je vidy opravnéna odmitnout jakéhokoli poddodavatele ze zavaznych dlvodu. To plati zejména v pripadé,
existuji-li odGvodnéné pochybnosti ohledné potfebnych zkusenosti nebo kvalifikace, popf. nejsou-li dodrzovana ustanoveni
bezpecnosti prace, ochrany Zivotniho prostiedi nebo informacni bezpecnosti. Dodavatel se zavazuje, Ze v téchto pripadech
bezodkladné zajisti kvalifikovanou nahradu. Zpozdéni vzniklé na zakladé odmitnuti poddodavatele jdou k tizi dodavatele.

Pokud Dodavatel vyuZije poddodavatele, aniz by k tomu ziskal predchozi souhlas spole¢nosti E.ON podle ¢lanku 16.1 nebo
pokud Dodavatel porusi povinnosti podle ¢lanku 16.2, je spole¢nost E.ON opravnéna odstoupit od Smlouvy a/nebo pozadovat
nahradu skody z titulu neplnéni Smlouvy.

17. Pojisténi

Poskytovatel musi mit po celou dobu trvani smlouvy, véetné zaruénich dob a promlicecich Ihit pro ptipad narokd z vad ¢i pro pripad
jinych narok( Odbératele, sjednano pojisténi odpovédnosti za Skodu zplsobenou provozni ¢innosti nebo/a vadou vyrobku
Odbérateli nebo/a tietim osobam za podminek béznych v daném odvétvi, a to v minimalni vysi pojistného kryti 30 milion CZK
nebo, je-li tato vyssi nez 30 milionli CZK, ve vysi ceny predmétu plnéni smlouvy za jednu Skodni udélost, pokud ve smlouvé ¢i v
objednavce neni stanoveno jinak. V pfipadé, Ze predmétem smlouvy je provadéni staveb ve smyslu zak. ¢. 183/2006 Sb., provadéni
montaznich praci ¢i jinych obdobnych predmétl plnéni, je povinen mit sjednano také stavebné montazni pojisténi s pojistnym
krytim nejméné ve vysi ceny predmétu pInéni smlouvy. Poskytovatel je povinen veskera pojisténi po celou dobu rfadné udrzovat a
je povinen sjednané pojisténi na Zadost Odbératele prokazat.

18. Postoupeni prav a povinnosti, ZadrZovaci pravo

18.1. Spolec¢nost E.ON je opravnéna se souhlasem Dodavatele zcela nebo z¢asti prevést smluvni prava a povinnosti na treti strany.

18.2.

Dodavatel udéli k takovému prevodu souhlas, ledaze by pfevod zpUsobil zhorseni hospodarské situace Dodavatele nebo prava
¢i povinnosti mély byt prevedeny na pfimého konkurenta Dodavatele. Souhlas Dodavatele se nevyZaduje, je-li tfeti stranou
spolecnost ve skupiné E.ON.

Poskytovatel je opravnén postoupit nebo jinak prevést jakékoli své pravo ¢i povinnost ze smlouvy pouze na zakladé
predchoziho pisemného souhlasu Odbératele. Bez udéleni tohoto souhlasu je postoupeni prava ¢i povinnosti absolutné
neplatné.
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19. Doba trvani a ukonceni platnosti Smlouvy

19.1. Doba trvani Smlouvy a veskera ustanoveni tykajici se Fadného ukonceni platnosti Smlouvy jsou upraveny v pfislusné Smlouvé

¢i objednavce.

19.2. AZ do zhotoveni dila mGZe Odbératel od smlouvy odstoupit i bez udani divodu a aniz by doslo k poruseni smluvni povinnosti

19.3.

Poskytovatelem; je vSak povinen zaplatit Poskytovateli ¢astku, ktera pripada na jiz realizovanou cast predmétu plnéni
smlouvy, pokud Poskytovatel nem(zZe tuto Cast pouZit jinak, a je povinen nahradit Poskytovateli prokazatelné ucelné
vynaloZené naklady vzniklé mu odstoupenim od smlouvy.

Poskytovatel i Odbératel jsou opravnéni odstoupit od smlouvy v pfipadech, které stanovi smlouva, tyto VNP nebo zak. ¢.
89/2012 Sh., obcansky zakonik. Za podstatné poruseni smluvni povinnosti Poskytovatelem se pfi tom povaZuji zejména
nasledujici situace:

a. Poskytovatel je vice jak 30 kalendarnich dni v prodleni s plnénim jakéhokoli terminu realizace pfedmétu plnéni
smlouvy.

b. Poskytovatel v souvislosti s realizaci predmétu plnéni smlouvy porusi predepsany technologicky postup ci
verejnopravni predpis.

c. Poskytovatel v souvislosti s realizaci predmétu plnéni smlouvy porusi svoji povinnost v oblasti bezpec¢nosti a
ochrany zdravi pfi praci.

d. PInéni podle Smlouvy nelze prevzit z dGvod( na strané Poskytovatele.

e. Poskytovatel nesplni své povinnosti stanovené v ¢lanku 23 v pfimérené Ih(ité nebo imysiné ¢i z hrubé nedbalosti
porusi ustanoveni o ochrané udaju.

Za podstatné poruseni smluvni povinnosti Odbératelem se povazuje zejména prodleni Odbératele s placenim ceny plnéni
poskytovaného na zékladé smlouvy ¢i jakékoli ¢asti této ceny trvajici déle nez 30 kalendarnich dni.

19.4. Odstupuje-li Odbératel na zakladé poruseni smlouvy Poskytovatelem od smlouvy, je opravnén v ramci oznameni o odstoupeni od

smlouvy zvolit, zda, co se tyka ucink( odstoupeni od smlouvy a zpUsobu vyporadani plnéni ze smlouvy, které si strany do okamziku
odstoupeni od smlouvy jiz poskytli, budou platit uc¢inky odstoupeni od smlouvy a zplsob vyporadani smlouvy:

a. tak, jak je stanovi zak.¢.89/2012 Sh., ob¢anského zakoniku, zejména ve svém ustanoveni § 2001 a nasl., nebo zda

b. bude Poskytovatel po obdrzeni oznameni o odstoupeni povinen bud okamzité, nebo k datu stanovenému v
oznameni o odstoupeni splnit povinnosti uvedené v odstavci 19.5. téchto VNP.

19.5. V pripadé, Ze Odbératel v rdmci odstoupeni od smlouvy zvoli variantu uvedenou v odstavci 19.4. téchto VNP pod pismenem

b), bude Poskytovatel povinen:

a. prestat se vsemi dalSimi pracemi a vykony, vyjma téch praci a vykonu, které Odbératel eventualné specifikoval v
oznameni o odstoupeni s U¢elem ochranit tu ¢ast predmétu plnéni smlouvy, ktera jiz byla realizovana,

b. predat Odbérateli vSechny ¢asti predmétu plnéni smlouvy realizované Poskytovatelem do data odstoupeni,

c.  ukoncit vSechny smlouvy s poddodavateli, kromé téch, které maji byt Odbérateli postoupeny podle pismene d) nize,

d. postoupit Odbérateli vSechna prava, vyhody a zisky Poskytovatele souvisejici s predmétem plnéni smlouvy a s vécmi
tvoricimi pfredmét pInéni smlouvy k datu odstoupeni, a dale pokud o to Odbératel v ozndmeni o odstoupeni pozada,
postoupit odbérateli viechna prava z Odbératelem uréenych smluv uzavienych mezi Poskytovatelem a jeho
poddodavateli v souvislosti s plnénim smlouvy,

e. dodat Odbérateli veskerou dokumentaci, vykresy, specifikace a ostatni dokumentaci vypracovanou
Poskytovatelem a jeho poddodavateli v souvislosti s predmétem plnéni smlouvy k datu odstoupeni.

19.6. V pripadé, Ze Odbératel v ramci odstoupeni od smlouvy zvoli variantu uvedenou v odstavci 19.4. téchto VNP pod pismenem

b), ma Poskytovatel narok na thradu smluvni ceny predmétu plnéni smlouvy, ktera pfipada na jiz realizovanou ¢ast predmétu
plnéni smlouvy. Jestlize vSak nasledné Odbératel na své naklady nechd predmét plnéni smlouvy dokoncit, bude narok
Poskytovatele ponizen o ¢astku, o kterou ucelné vynalozené naklady Odbératele eventuelné presahnou cenu predmétu plnéni
sjednanou ve smlouvé.

19.7. V pripadé, Ze Odbératel v ramci odstoupeni od smlouvy zvoli variantu uvedenou v odstavci 19.4. téchto VNP pod pismenem

19.8.

b), nedotykd se odstoupeni od smlouvy jeho ndroku na nahradu Skody vzniklé porusenim smlouvy Poskytovatelem ani
ustanoveni smlouvy tykajicich se volby prava nebo feseni sporli mezi smluvnimi stranami a jinych ustanoveni, ktera podle
projevené vile stran smlouvy nebo vzhledem ke své povaze maji trvat i po ukonéeni smlouvy.

Odstoupi-li jedna ze smluvnich stran jakymkoli zplsobem a z jakéhokoli divodu od smlouvy, je Poskytovatel povinen
bezodkladné vyklidit stavenisté a predat je Odbérateli a vydat mu vSechny podklady nutné pro pokracovani praci ¢i jinych
vykon(.
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19.9. Odbératel je opravnén od smlouvy odstoupit s G¢innosti v okamzZiku doruéeni oznameni o odstoupeni rovnéz v pfipadé, pokud
bude ve véci Poskytovatele jako dluznika zahdjeno insolvencni fizeni nebo pokud bude insolvenéni navrh ve véci Poskytovatele
jako dluznika zamitnut pro nedostatek jeho majetku.

19.10. Ustanoveni ¢lanku 26 tim zGstdvaji nedotéena.

20. Povinnosti po skonceni ucinnosti Smlouvy

20.1. V pripadé skonceni Gcinnosti této Smlouvy vyda Dodavatel — pokud spolecnost E.ON nevyzaduje néco jiného (pfiCemzZ tento
pozadavek musi vznést v pisemné podobé) — bez zbyteéného odkladu, aniz by k tomu musel byt vyslovné vyzvan, spole¢nosti E.ON
veskeré informace, jako jsou soubory, dokumenty, elektronicky uloZzena data a dokumentace, véetné vsech kopii, které Dodavatel
na zakladé Smlouvy obdrZel nebo vyhotovil pro spole¢nost E.ON nebo pfijemce urcené spolecnosti E.ON, nebo tyto informace na
vyslovnou Zadost spolecnosti E.ON vymaze. Elektronicky uloZzend data zahrnuji také zejména data aplikaci, databaze a databazova
dila, jakoZ i data vytvorena v ramci zalohovani dat a protokolovani. Podle pozadavku spolecnosti E.ON je tfeba je predat bud ve
standardnim formatu na elektronickych nosicich dat nebo elektronicky.

20.2. S vyhradou platnych predpist o ochrané Udaji mize Dodavatel uchovavat informace potfebné pro uplatnéni pfipadnych
narokd nebo obhajobu proti pfipadnym naroktm az do uplynuti promiceci Ih(ty téchto narokd. Totéz plati pro informace,
které je Dodavatel povinen uchovavat na zakladé prislusné zakonné povinnosti po dobu trvani této povinnosti.

20.3. Po vydani vsech informaci uvedenych v ¢lanku 20.1 nebo v pfipadé, Ze spole¢nost E.ON na jejich vydani netrva, eventualné po
uplynuti Ih(t uvedenych v ¢lanku 20.2, pokud ma Dodavatel k dispozici kopie téchto informaci, tyto informace bezodkladné a
v souladu s predpisy o ochrané Udaji vymaze a spole¢nosti E.ON v pisemné podobé oznami jejich vymaz.

20.4. Dodavatel také prijme veskerd opatieni, ktera pfipadaji v Uvahu a ktera umozni poskytovani predmétu plnéni bez preruseni i
po skonceni Ucinnosti Smlouvy spolecnosti E.ON nebo treti stranou. Jedna se zejména o povinnost predat své zkusenosti,
odborné znalosti i poznatky tykajici se dosavadniho poskytovani predmétu plnéni spolecnosti E.ON nebo treti strané a jinak
napomahat pfi predani pfedmétu plnéni. Spolecnost E.ON je na oplatku povinna Dodavateli vyplatit pfimérenou odménu v
zavislosti na pozadovaném Usili a v souladu s nejnové;jsimi pravidly dohodnutymi mezi Smluvnimi stranami. Pokud za pfislusné
potiebné sluzby Zadna odména dohodnuta nebyla, uplatni se odména v pfimérené vysi.

21. DUvérnost

21.1 Dodavatel je povinen nakladat s veskerymi informacemi, které mu spolecnost E.ON v souvislosti se Smlouvou poskytne, jako se
zcela davérnymi (dale jen ,Davérné informace") bez omezeni a pouzije je vyhradné za iéelem plnéni Smlouvy.

21.2 Pokud diivérné informace obsahuji osobni tdaje, plati ustanoveni élanku 23.

21.3 Dodavatel poskytne pfistup kddvérnym informacim spolecnosti E.ON pouze takovym zaméstnanclim a tfetim stranam, ktefi byli povéreni
poskytovanim sluzeb dle této Smlouvy a ktefi se zavézali zachovat identickou urover divérnosti. Na Zadost musi Dodavatel poskytnout spole¢nosti
E.ON dilkazy, Ze takovy zévazek byl ve skutecnosti ulozen.

21.4 Vsechny informace, které mize spoleé¢nost E.ON poskytnout, zlistanou ve vlastnictvi spolec¢nosti E.ON. Totéz plati pro kopie, i
pokud jsou vytvofeny Dodavatelem. Dodavatel nebude mit pravo siinformace, kopie ani elektronicka média ponechat.

21.5 Dodavatel bude informovat spolec¢nost E.ON bez zbyte¢ného prodleni v pfipadé zpravy, ze byly poruseny nékteré z podminek
¢lanku 21.

21.6 Povinnosti tohoto ¢lanku 21 nejsou ukonéenim Smlouvy ovlivnény.

21.7 Spolecnost E.ON mUze odstoupit od smlouvy vcelku ¢i z jeji ¢asti, pokud Dodavatel nesplni své povinnosti dle tohoto ¢lanku
,Davérnost” v pfiméfené ¢asové lhaté. Dodavatel bude spoleé¢nosti E.ON odpovédny za vSechny ztraty, vyplyvajici pro spolec¢nost
E.ON z poruseni povinnosti Dodavatele.

22. Povinnosti Poskytovatele v souvislosti se zak. ¢. 458/2000 Sb.

Bude-li Poskytovatel pfi realizaci smlouvy jednat jménem drZitele licence podle § 3 a nasl. zak. ¢. 458/2000 Sb., energeticky zakon,
nebo se bude jinak podilet na realizaci prav a povinnosti téchto drzitel( licence, jejichZ rozsah je stanoven timto zakonem, je povinen
jednat tak, aby na zakladé jeho jednani ¢i opomenuti nedoslo k poruseni pravidel stanovenych timto zdkonem, zejména aby nedoslo
k poruseni, za které by byl drzitel licence na distribuci elektfiny ¢i na distribuci plynu odpovédny (napt. poruseni ust. § 25a a § 59a
tohoto zakona).

23. Ochrana udaji, Zadavani zakazek v celé skupiné

23.1 Spole¢nost E.ON zpracovavé osobni tidaje zaméstnanci Dodavatele a dalsi Gdaje (spolené dale jen ,Udaje”) poskytnuté
Dodavatelem v souvislosti s touto Smlouvou mezi spolecnosti E.ON a Dodavatelem za tcelem vzniku, plnéni a ukonc¢eni smluvniho
vztahu, dle zdkonnych pozadavkd na ochranu pouzitelnych dat a zakonl o ochrané soukromi v pfislusné posledni platné verzi.
Spolec¢nost E.ON Udaje preda ostatnim spole¢nostem ve skupiné E.ON, pro ucely centrélniho fizeni kmenovych dat,





Vseobecné nakupni podminky spolecnosti E.ON Czech — Verze: leden 2020

€qQ-

pokud je to nutné a v nutném rozsahu pro Uéely nakupu v ramci skupiny. Pfenos udajl jinym tfetim stranam se nekona. Detailni
informace o zpracovani lze najit v odst. “Informace o ochrané osobnich udaji”, ktery je dostupny na webovych strankach spol. E.ON
i v dodate¢nych informacich o ochrané udajti na jednotlivych objednavkach.

23.2 Dodavatel je povinen informovat své zaméstnance, ktefi jsou zapojeni do realizace smluvniho vztahu o rozsahu, ve kterém
spolecnost E.ON a spolec¢nosti skupiny E.ON SE Group zpracovavaji data zaméstnancl Dodavatele v souladu s ,Informacemi o
ochrané osobnich udajd”, které jsou pristupné nakupnimu oddéleni spolecnosti E.ON. Pokud jste Vy Sam nasim smluvnim
partnerem a pokud VY, napfiklad jako jednotlivy obchodnik, spadate pod legislativu pro ochranu osobnich Gdajq, plati pro Vas tyto
informace tykajici se rovnéz zachazeni s Vasimi osobnimi udaji.

23.3 Pokud a do té miry, do které se jedna o plnéni smluvnich povinnosti Dodavatel zpracovava osobni Udaje pro spole¢nost E.ON,
které byly predany nebo svéreny spolecnosti E.ON

23.3.1. pro ucely zpracovani jménem spolecnosti E.ON (zpracovani dat)
23.3.2. pro nezavislé zpracovani Dodavatelem jako kontrolorem nebo
23.3.3. v disledku spole¢né kontroly Dodavatele a spolecnosti E.ON

budou platit ustanoveni pfiloh na ochranu tdajd pro objednavku a souvisejici dodatky.

23.4 Konzultaéni sluzby podléhaji terminim a podminkam dokumentu ,Bezpeénost informaci a pozadavky na ochranu Gdajd pro
konzultacni sluzby”.

23.5 Osobni Gdaje poskytované spolecnosti E.ON nemaji byt pouzivany ani predavany Dodavatelem pro ucely vyzkumu
trhu nebo nézord, pokud k tomu spoleé¢nost E.ON neda svij vyslovny pisemny souhlas nebo to dohodnuté sluzby vyslovné
nestanovuiji.
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24. Informacni bezpecnost

V zajmu zajisténi dostatecné ochrany dlvérné povahy, integrity a efektivni dostupnosti informaci a zdrojli a souvisejicich metod
se Dodavatel zavazuje dodrzovat pozadavky, pokyny a povinnosti tykajici se bezpecnosti informaci popsané v pfiloze ,Pozadavky
na bezpecnost informaci a Technickd a organizacni opatteni k ochrané Gdaji“ prislusné objednavky.

25. Publikace, Reklama

Zverejnéni existence vztahu vzniklych mezi Poskytovatelem a Odbératelem na zakladé smlouvy, odkaz na spolupraci Odbératele a
Poskytovatele ¢i jeho poddodavateld, zejména za reklamnimi tGcely, ¢i poskytnuti informaci o téchto skutecnostech tretim osobam,
je pripustné pouze s vyslovnym predchozim pisemnym souhlasem Odbératele. Uvedené plati i pro zvefejriovani informaci s timto
smluvnim vztahem souvisejicim.

26. Brexit

Dodavatel ponese veskeré naklady na plnéni svych povinnosti podle této Smlouvy, které mu pfipadné vzniknou odchodem
Spojeného kralovstvi z Evropské unie. To se tyka zejména téch nakladU, které vzniknou za ucelem zajisténi souladu s platnymi
pravnimi predpisy. Pokud tyto ndaklady, s pfihlédnutim k ustanovenim této Smlouvy a zajmu spolec¢nosti E.ON na zajisténi plnéni
smluvnich povinnosti ze strany Dodavatele, povedou k neopravnénému ekonomickému znevyhodnéni Dodavatele a za predpokladu,
Ze Dodavatel tyto naklady spole¢nosti E.ON nalezitym zplsobem doloZi, Smluvni strany budou usilovat prostfednictvim spole¢nych
jednani o dosazeni smirné dohody o rozdéleni nakladd. Pokud se Smluvni strany nedohodnou, maji pravo tuto Smlouvu v souladu s
prislusnymi smluvnimi ustanovenimi vypovédét podanim vypovédi s vypovédni Ihitou 3 mésice. Ustanoveni ¢lanku 19 tim zGstévaji
nedotcena.

27. Prislusnost soudu, Jazyk smlouvy, Rozhodné pravo, Svatky, Pisemna podoba

27.1. Spole¢nost E.ON a Dodavatel se ve smyslu ustanoveni § 89a zakona ¢. 99/1963 Sb., obéansky soudni fad, ve znéni pozdéjsich
predpist, dohodli, Ze pro feseni jakychkoliv sport vznikajicich ze smlouvy nebo v souvislosti s ni bude mistné pfislusny
Okresni/Krajsky soud v Ceskych Budgjovicich.

27.2. Rozhodnym pravem je pravo Ceské republiky, s vylou¢enim Umluvy Organizace spojenych narodd o smlouvach o mezinarodni
koupi zboZi ze dne 11. dubna 1980.

27.3. Jazykem smlouvy je ¢estina. V souladu s tim také plati VNP vyhradné v jazyce smlouvy. Na jiné preklady nebude pfi vykladu
brén zietel.

27.4. Svatky uvedené ve Smlouvé jsou vyhradné odkazy na statni svatky Ceské republiky.

27.5. V rozsahu, v jakém je pisemna forma ustanovena timto VNP, bude pisemna forma téz povaZovana za splnénou, pokud
dodavatel zasle elektronicky podepsany elektronicky dokument, ve kterém digitalni zaznam historie dokumentu (potvrzeni)
poskytovatele zajisti, Ze je podepisujici subjekt identifikovatelny a nasledujici zména dat je rozpoznatelna.

27.6. Prohlaseni a oznameni majici pravni vyznam, kterd Poskytovatel poddva Odbérateli, musi byt uc¢inéna pisemnou formou. E-
maily nespliuji vyjma vyjimek upravenych v ¢lanku 2. téchto VNP poZadavek pisemné formy ve smyslu téchto VNP, resp. ve
smyslu smluv uzavienych na jejich zakladé. Zmény nebo doplnéni téchto VNP si vyZaduji pisemnou formu. Tato zasada plati i
pro samotny pozadavek pisemné formy.

28. Ostatni ustanoveni

28.1. Poskytovatel timto prohlasuje, Ze na sebe prebira nebezpedi zmény okolnosti po uzavieni smlouvy ve smyslu ustanoveni §§
1765 a 1766 z3ak.€. 89/2012 Sb., obéanského zakoniku.

28.2. Odbératel a Poskytovatel se dohodli, Ze ustanoveni §§ 1799 a 1800 zak. ¢. 89/2012 Sh. obc¢anského zakoniku se nepouziji.

28.3. Poskytovatel neni opravnén zapocitat jakékoli své pohledavky vzniklé ¢i budouci na zakladé a v souvislosti s touto smlouvou
bez predchoziho pisemného souhlasu Odbératele.

28.4. Cas pInéni vznikajicich na zakladé nebo v souvislosti s touto smlouvou je uréen ve prospéch Odbératele.

28.5. Odbératel a Poskytovatel prohlasuji, Ze smlouva predstavuje Uplnou dohodu o veskerych jejich naleZitostech a neexistu;ji
nalezitosti, které by Odbératel a Poskytovatel ve smlouvé neujednali. Mezi Odbératelem a Poskytovatelem neexistuji zddna
souvisejici pisemna, ustni ani konkludentni ujednani tykajici se predmétu smlouvy, ktera by nebyla ve smlouvé uvedena.

28.6. Odbératel a Poskytovatel prohlasuji a potvrzuji, Ze si vzajemné sdélili veskeré skutkové a pravni okolnosti tykajici se predmétu
plnéni smlouvy, jakoz i veskeré dalsi skutkové a pravni okolnosti, které jim jsou nebo musely byt znamy, a presvédcili se o
moZnosti uzavfit smlouvu platné, vzajemné si poskytli informace o veskerych podminkdch, za nichz jsou pfipraveni smlouvu
uzavfit, a je jim zcela zfejmy jejich zajem smlouvu uzavrit.

28.7. Smlouvu Ize zménit ¢i doplriovat pouze formou pisemnych dodatkd odsouhlasenych obéma smluvnimi stranami.

28.8. Smluvni strany se dohodly, Ze pokud neni néktera skutecnost ve smlouvé nebo obchodnich podminkach, které tvofi cast
obsahu smlouvy, vyslovné upravena, maji zavedena praxe smluvnich stran a obchodni zvyklosti zachovavané obecné nebo v
daném odvétvi pfednost pfed ustanovenimi zakona €. 89/2012 Sb., ob¢ansky zakonik.
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